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podroCju in vojaskega guvernerja
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Zavezn1ska vo;aska uprava
JULIJSKA BENECIJA

OBJAVA st 17
SPREMEMBA OZNAKE GLAVNEGA STANA

1. — Z veljavo od 1. oktobra 1946 dalje se bo uradna oznaka tega Glavnega stana

glasila :

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA

JULIJSKA BENECIJA -

V Trstu, dne 1. oktobra 1946,

ALFRED C. BOWMAN
i - . po]knvni_k. J.A.G.D,
: visji ¢castnik . za civilne zadeve



ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
JULIJSKA BENEGIJA

Splogni Ukaz &. 60 B

ZOPETNI SPREJEM V SLUZBO VSEUCILISKIH PROFESORJEV
DOPOLNILO K CLENU VII,_ODSTAVKU 6 SPLOSNEGA UKAZA ST. 60

Ker sodim, da je primerno in potrebno dodati dolo ébe élenu VII, odstavku 6 sploinega ukaza
§t. 60 z dne 27. maja 1946 glede zopetnega sprejema v slubo rednih profesorjev triaskega vseudi-’

lidéa,

zato zdaj jaz, ALFRED C. BOWMAN, polkovnik, J.A.G.D., vidji éastnik za civilne zadeve,

UKAZUJEM :

CLEN I

5

S tem so dodane naslednje dolo¢be élenu VII, odstavku 6 splosnega ukaza &t. 60 z dne
27, maja 1946 :

., Profesorjem, ki so bili znova sprejeti v sluzbo po doloébah tega odstavka ,bo odkazano
ustrezajote Stevilo seznamskih (,di ruolo*) mest, zatasno ustanovljenih v dopolnitev tistih
ki so bila ustanovljena po preglednici D, prilozeni Kr. odl. z dne 31. avgusta 1933, &t. 1597,

in po popravkih tega odloka.

Ta mesta bodo ukinjena, ¢e so profesorji predmetov, ki odgovarjajo gornjim mestoni,
premeééeni na kako drugo vseudiliée ali visji zavod, in ¢e preneha njih sluZbovanje.*

CLEN II

Ta ukaz bo stopil v veljavo na dan, ko ga bom podpisal.

Trst, dne 5. septembra 1946.

ALFRED C. BOWMAN
polkovnik, J.A.G.D.

vikji ¢astnik za civilne zadeve
|



ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
1 _ : JULIJSKA BENECIJA

Splosni Ukaz $t. 63 C

POPRAVKI SPLOSNIH UKAZOV, ST. 63 IN ST. 63-B, PO KATERIH SE ZVISAJO PLACE
IN POKOJNINE DRZAVNIH NAMESCENCEV

Ker sodim, da je zaZeleno popraviti sploina ukaza §t. 63 in &t. 63-B, v kolikor zadevata izpla-
cevanje draginjske doklade ter dolodene odtegljaje od zneskov teh doklad, in sicer v tistem delu Ju-
lijske Benefije, ki ga upravljajo Zavezniske sile (in se tu navajo kot ,ozemlje™),

zato zdaj joz, ALFRED O. BOWMAN, polkovnik, J.A.G.D., visji -dastnik za civilne za-
deve,

UKAZUJEM :
CLEN I
SPREMEMBA ODSTAVKA 1, CLENA TII SPLOSNEGA UKAZA ST. 63

Odstavel, élena 111 sploinega ukaza &t. 63, ki je bil popravljen s élenom I sploknega

ukaza &, 63-B, se s tem érta in nadomesti z naslednjim :
% g

Odstavekr.

»Znesek draginjske doklade ter dodatnih prejemkov, ki jih je plaéati po doloéilih élena
II tega ukaza, se zvika :

.za, 209, osebju, éigar obicajno sluibeno mesto je v trzatki, goridki ali puljski obéini ;

.za 109, osebju, ¢igar obitajno-sluZbeno mesto je v kateri koli drugi obéini na ozemlju.
CLEN II
VKLJUCITEV OSEBNIH DOKLAD

Dolotbe odstavkov 1 in 2 élena IT splofnega ukaza 5t. 63-B bodo veljale za poviice,
podeljene po ¢él. T tega splofnega ukaza.

CLEN 111
VELJAVNOST UKAZA

Ta ukaz bo stopil v veljavo na ozemlj una dan, ko ga podpifem in vse dolo¢be bodo ime-
le ucinek ter se bodo uporabljale od 1. januarja dalje.

V_Trstu, dne 11, Septe.?llbr& 1946,

ALFRED. C. BOWMAN
polkovnik, J.A.G.D.
visji éastnik za civilne zadeve

-



ZAVEZNISKA VOJA KA UPRAVA

JULIJSKA BENECIJA

Splo$ni Ukaz &t. 70

ZAPLEMBA IMOVINE IN ZASEZENJE DOBICKOV, PRIDOBLJENIH Z IZRABO

FASISTICNEGA REZIMA

Ker gre politika Zavezniske bojuéke uprave za tem, da zatre fasiZem v vseh njegovih oblikah,

in,

ker so potrebni ukrepi za zaplembo imovine oseb, ki so bile obsojene zaradi falistiénih kaz-
njiveh dejanj ali zaradi sodelovanja z nemékim napadalcem, kakor tudi za zasefenje dobickov,
ki so jih pridobile nekatere osebe s pomodéjo tega, da so zavzemale politiéna mesta,-ali drugate za
¢asa fadistiénega refima v tistem delu Julijske Benetcije, ki ga upravljajo Zavezniske sile (ki se
tu nadalje oznaduje kot ,ozemlje™), .

zato zdaj jaz, ALFRED C. BOWMAN, polkovnik, J. A.G.D., vidji Castnik zd civilne za-

deve,

-

UKAZUJEM -

DEL I

ZAPLEMBA IMOVINE OSEB, OBSOJENIH ZARADI Z_LOﬁIN OV, NAVEDENIH

V RAZGLASU ST. 5 IN V SPLOSNEMU UKAZU ST, 53

CLEN 1

Odstavek 1. — Naslednja imovina se zapleni v prid javne blagajne:

a)
b)

¢)

b)

Nekvarno kazenskemu postopanju imovina oseb, ki so po 8. septembru 1943 iz last-
nega nagiba in aktivno sodelovale z nemikim napadalcem, |

Imovina oseb, ki so bile obsojene zaradi zlo¢ina po élenu I splofnega ukaza 5t. 53
(nadaljnje sankcije za zloc¢ine- fafistiénega znadaja).

Imovina v celoti ali deloma tistih oseb, ki so bile obsojene zaradi kaznjivih dejanj
po élenu I in IT razglasa 8t. 5 sorazmerno s tezino kaznjivega dejanja in z upoiteva-
njem predpisov élena IV bpluém,gu, ukaza %t. 53 in

imovina oseb, glede katerih je ugasnila pravica na kazenski pregon.

Odstavek 2. — =

a)

b)

V primeru kazenskega postopanja odredi zaplembo sodisée, ki izrete obsodilno raz.
sodbo. V drugih primerih odredi zaplembo pristojno sodi$¢e na zahtevo finanténega
intendanta

V primeru delne zaplembe dolo¢i sodiste tiste dolo¢ene dele imovine, ki se zaple-
nijo. V primeru odstavka 1 d) odredi sodifée zaslifanje deditev, ki smejo biti zasto-
pani po pravnem zastopniku. Sodisée odloéa s sklepom v tajni sep Proti sklepu
je dopusten priziv na apelacijsko sodisce.

’



CLEN 2 : ;

Odstavek 1. — Z izjemami, navedenimi v odstavku 1 dlena 43 tega ukaza so napram
javni blagajni niéni in pravno neué¢inkoviti naslednji posli :
@) brezplaéni prenosi imovine v zadnjih petih letih pred 25. ]ull]em 1943 s strani oseb,
ki so bile obsojene zaradi zlo¢ina po ¢lenu I splofnega ukaza £t. 53 ali plenr}v Iali
11 nglasa. ht. 5
b) pravni pos'll o imovinskih pravicah po tem dnevu s strani oseb, ka,tt,rlh imovina je
podvriena zap]emb; >

Odstavel 2. — Tmovina, ki so jo v zadnjih letih pred 25, julijem 1943 pridobili zakon-
ski drugi oseb, obsojenih zaradi kaksnega zloé¢ina, navedenega v prejSnjem d¢lenu, se smatra
v pogledu terjatev javne blagajne za imovino obsojenih oseb.

~Odstavel: 3. — Predpisi, navedeni v odstavkih 1 in 2 tega élena, veljajo tudi v primerih,
kjer je pravica na kazenski pregon ugasnila.

Odstavek 4. — Vsi pravni posli o razpolaganju s pravicami po 8. septembru 1943 s strani

oseb, ki so se iz lastnega nagiba in aktivno postavile v sluzbo nemskega napadaleca v smisla

adstavka 1 a ¢lena 1 tega ukaza, so ravno brez u¢inka napram javni blagajni, z izjemami, na-
vedenimi v ¢lenu 43.
CLEN 3

Zaveznifka vojaika uprava, finanéni intendant ali javni toZilec smejo zahtevati upra-
VO v zavarovanje na premicéni imovini oseb, proti katerim se je zafelo kazensko postopanje
zaradi zlodina po ¢lenih 1 in 21 splofnega ukaza 5t. 53 in ¢lenih I in 1I razglasa 5t. 5.

Uprava se vri po predpisih postopka, vsebovanih v civilno-praviem zakoniku.

CLEN 4 - -

- Ko izrete zaplembo imovine, sme pristojno sodif¢e dodeliti dolodene imovinske pred-
mete ali dohodek kot vzdrZzevanje prizadetim osebam ali osebam, ki jih morajo le-te vzdrie-
vati v smislu élena 433 in naslednjih drzavljanskega zakonika.

DEL II £
ZASEZENJE DOBICKOV PRIDOBLJENIH ZARADI IZRABE FASISTIENEGA REZIMA
CLEN 5
Odstavek 1. — S tem so zaseZeni v prid drZavne blagajne vsi dobiéki, pridobljeni po

8. septembru 1943 iz delovnih pogodb ali dobav ali katerih koli drugih pravnih pOblOV skle-
njenih bodisi neposredno ali potonf posredovalcev z nem3kim napadalcem.

Odstavek 2. — Vsak pravni posel, pri katerem se je stranka zavedala ali se je morala
zavedati, da je v kotrist nemskega napadilca, se smatra za pravni posel v smislu zgornjega od-

stavka 1.

Odstavek 3. — Dobicki, navedeni v odstavku 1 tega élena, obsega_]a tudi dobitke iz
rekvizicij ali katere koli druge prisilne dajatve.

6



- CLEN 6

Odstavek 1. — Vsak porast.po 3. januarju 1925 v.imovini oseb, 'ki 50 zavzemale po tem
dnevu kateri koli izmed nizje navedenih poloZajev, se zase¥e kot laSistiéni rezimski dobitek
za javno blagajno :

a) ¢lan fasisticnega velikega sveta ;

b) ¢lan fa¥istiéne vlade (minister, drzavni podta]mk, visoki komisar) ;

¢) tajnik, podtajnik ali élan drZavnega direktorija faSistiéne sttanke ;

d) predsednik, javni tozilec ali élan posebnega sodii¢a za zaséito drzave ;

e) general ali konzul prostovoljne fagistiéne milice (M.V.S.N.) v trajni aktivni sluzbi
razen dastnikov v dobrodelni sluzbi ali éastnikov pri kateri izmed posebnih panog
milice ;

) wuradnik ali obveitevalec O.V.R.A. ;

g) prefekt ali kvestor, postavljen na podlagi fasistiénih kvalifikacij;

h) Eef diplomatske misije ali guverner kolonije, e je bilo imenovanje izvrieno na po-
dlagi fadistiéni kvalifikacij ; :

i) federalni- sekretar ; \

1) {fasisti¢ni ¢élan parlamenta (zborniea poslancev), ki je po 3. januarju 1925 ostal &1::
postal ¢lan. stranke za ¢asa svoje sluzbe ali ki je glasoval za kateri koli izmed fa-
gistitnih zakenov ; >

m) drzavni svetnik (consigliere nazionale) ;

n) senator, postavljen po 3. januarju 1925 in naknadno razrefen mesta na podlagi Kr.
zak. dekreta &. 159 z dne 27. julija 1944 ;

0) predsednik fadistiéne konfederacije.

Odstavel: 2. — Ce je katera izmed oseb, navedenih v odstavku 1 tega ¢lena ali kateri
izmed dedidev take osebe
a) nasprotovala fafizmu pred zadetkom vojne 1940-45 ali,
b) se aktivno udelezila ali se posebno adlikovala s hra.br}ml dejanji v borbi prntl Nem-
cent, ; i
sme taka oseba ali, v msjah njihovih tozadevnih pravic, njeni dediéi predloziti
dokaze, navedene v élenu 10 tega ukaza. =
Odstavel 3. — Predpisi, navedeni v élenu 10 tega ukaza se smejo uporabiti tudi v prid
oseb, navedenih v kategorijah g) do o) odstavka 1 tega ¢lena v primeru, e se zaradi manjle
va#nosti njihovega politiénega delovanja ali zaradi tega, ker so bile oproiéene s strani epura-
cijske komisije ali drugih ustanov, ki imajo posla s sankeijami proti fadizmu, smatra, da so

tega vredne.

CLEN 7

Vsak porast imovine, ki so jo po 3. januarju 1925 pridobile ni%je navedene osebe, se sma-
tra z upoStevanjem predpisov ¢lena 10 za dobiéek, ki je bil dose7en z izrabo faSisti¢nega re-
Zima : 4

@) ¢&lani Italijanske Akademije ;

b) osebe, ki so zavzemale katero izmed naslednih mest :

1) ¢lan drzavnega sveta fafisti¢ne stranke ;

2) inspektor fasistitme stranke ;

3) federalni podtajnik; - o

4) federalni inspektor ;

5) politiéni tajnik obéine z najmanj 20.000 prebivalei ;

6) ¢astnik prostovoljne fadistiéne milice v trajni aktivni sluzbi v éinu, visje od stot-
nika (centurione) ; ; .



¢) osebe, ki so upravljale tajne driavne fonde, ne da bi morale polagati zanje radun ;

d) osebe, ki so po 3. januarju 1925 upravljale ali podpirale z znatnimi sredstvi, bodisi

. lastm;_m ali z enimi druglh oseb, propagando in polititno delovanje fadistitnega
rezima ;

e) Zupani gla,\-'nih mest, pokrajin ali predsedniki pokrajin,

CLEN 8

Razen kadar je dopusten dokaz po élenu 10 tega ukaza, se smatra porast imovine po
3. januarju 1925 kot fasistiéni reZimski dobicek, v primeru oseb, ki so zaradi tega, ker sozav-
zemale politiéne poloZaje, ali s posredovanje strokovnjakov, svetovalcev ali posredovalcev
na vplivnih politiénih mestih, ali izrabljajo¢ svoje zveze in vpliv z vodilnimi fafisti¢nimi oseb-
nostmi, dosegle po poesebno ugodnih pogojih za sebe, za svoje sorodnike ali za tvrdke, ki so
jih predstavljale ali nadzorovale, delovne pogodbe, dobave ali koncesije od driave, pokrajin,
obtin ali ustanov, pod varstvom ali nadzorstvom drZave. Za re’imske dobiéke se smatra tudi
porast v imovini posredovaleev ali agentov, ki so bili udeleZeni pri zgoraj Omenjenlh poslih
kakor tudi za to dobljena odmena.

CLEN 9

Za fa¥isti¢ni rezimski dobidek se smatra vsak porast po 3. januarju 1925 v imovini spo-
daj naStetih oseb ali pravnih oseb, pri éemer se morajo upoStevati predpisi ¢lena 10 ;

a) ascendenti, descendénti in zakonski drug oseb, navedenih v prejénjih élenih, ali
oseb, ki so Zivele z njimi v prileZnistvu ;

b) fiziéne osebe ali zasebne pravne esebe ali nepriznana zdruZenja, ki so bili v dru#bi
ali udelezeni s katero koli izmed oseb, navedenih v érki a) tega élena in v prejinjih
élenih. Za fatisti¢ni rezimski dobiéek se smafra samo porast v imovini, ki je bil pri-
dobljen s takim zdruZenjem ali udeleibo ;

¢) zasebne pravne osebe in nepriznana zdruZenja, pri katerih je bilo dne 31. decembra
1942 devet desetin dele?ev ali glavnice last katere koli osebe, navedene pod a in b)
tega ¢lena ali v prejsnjih élenih,

CLEN 10

» Odstavek I. — Zase#enje porasta imovine v smislu élenov 7, 8 in 9 se ne izvréi ali se iz-
vrii samo deloma, ée se lahko predlozijo dokazi, da ta porast ni ali da je le deloma pripisati

a) polo%aju ali’ mestu ali delovanju prizadetih oseb v primerih élena 7; b) posebno
. ugodnim pogojem, dosezenim v primerih ¢lena 8 ali ¢) obstoju sorodstva ali intereso
v primerih élena 9.

Odstavek 2. — Ce so osehe,' ki niso nastete v ¢lenih 7,8, in 9, po 3. januarju 1925 tako
znatno povedale svojo imovino nad obidajno mero, da obstoja zaradi tega domneva, da je bila
temu vzrok falisti¢na korupcija, je dobidek, ki presega normalni porast, podvrZen zaseZenju
kot fasistiéni reZimi dobitek, razen ¢e se lahko dokaZe nasprotno. Pri presojanju normalnosti
porasta imovine se mora upoStevati vaznost poslovnega delovanja, naraven obseg podjetja
ter investirano delo in kapital.
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CLEN 11

Za javno blagajno se zase#ejo vsi dobigki iz fadistiénega politiénega delovanja, iz vsa-
kega delovanja v podporo faSizma ali nemskega napadalea, iz vakega poloZaja pod fafistiénim
reZimom, iz vsakega pogodovanja s strani fasistiéne stranke ali élanov fa%istiéne stranke ali

nemskega napadalea, ki so jih pridobile druge osebe, kakor so one, oeseZene v kategorijah, na-
vedenih v prejsnjih élenih, 2 7

CLEN 12
v primeru smrti osebe, ki je podvﬁena zasezbenemu postopku, se zaéne ali nadaljuje
ta postopek proti dediéu na isti naéin in istimi pravicami, in obveznostmi, kakor da bi se vr-
&l postopek proti njegovemu pravnemu predniku.
Dedié& odgovarja za zaseleni dobidek svojega pravnega prednika v mejah podedovane

imovine.

CLEN 13

Ko izrete zaseZenje dobickov v smislu prejsnjih ¢élenov, sme posebni oddelek okrozne
davéne komisije in ozemeljske komisije, sestavljene po ¢lenu 21, dodeliti dolodene imovinske
predmete ali dohodek kot vzdrievanje prizade tim osebam ali osebam, ki jih morajo le-te
vzdrZevati v smislu élena 433 in naslednjih drzavljanskega zalkonika.

DEL III

PRIJAVA IMOVINE V SVRHO UGOTOVITVE FASISTICNIH REZIMSKIH DOBICKOV
CLEN 14

L
Odstavek 1. — V svrho ugotovitve fa%istiénih reZimskih dobitkov morajo vse osebe,
obseZene v kateri izmed kategorij pod ¢lenom 6 in 7, v 30 dneh od dneva uveljavljenja tega uka-
za vlo#iti prijavo pri pristojnem okrajnem uradu za-neposredne davke in navesti naslednje :

@) imovino, ki so jo posedovale dne 3. januarja 1925 ali na dan, ko so zavzele svoje
mesto, ali na dan, ko so se pri njih pojavile okolnosti, zaradi katerih so podvriene
smotru tega zakona ;

b) irﬁﬂvino, vitevii ono, ki jo'drZe potom drugih oseb, ki so jo posedovale te osebe
dne 31. decembra 1949 ter na dan uveljavljenja tega ukaza ; ’

¢) imovino, ki je bila pTldObl](.na v dasu od dneva, nmedcnega. v odstavku 1 a) tega.
élena do dneva uveljavljenja tega ukaza ali ki je prenehala v tem ¢asu biti del imo-
vine teh oseb ali onih, ki so nastopali zanje, s podrobno navedbo v vsakem primeru
izvora ali hamembe te imovine in njene vrednosti, in sicer vrednosti na dan, ko je
postala del imovine prizadete osebe in na dam, ko je nehala biti del imovine te ozebe.

Odstavek 2. — Na zahtevo okrajnega urada za neposredne davke sm> odrediti finanéni
intendant vsaki osebi, ki je osumljena, da jo zadeva smoter ¢lenov-5, 8, 9, in 11, ali njenim
deditem, da predloZijo pri navedenem uradu v 30 dneh od dotiéne odredbe prijavo, n&vedcno
v odstavku 1 tega ¢lena.



CLEN 15

Odstavel: 1. — Vsakdo, ki v namenu, da se izogne postopku s stranijavne blagajne z
ozirom na imovino, ki pripada -osebam, ki se smatrajo za dobiéka:rje fasistiénega rezima, od-
svoji, ali na drugi naé¢in prenese tako imovino na tretje osebe, ali jo skriva, in vsakdo, ki na-
bavi, sprejme, skriva tako imovino ali je soudelezen pri takem nabavljanju, sprejemanju ali
skrivanju, se kaznuje s kaznijo na prostosti do 10 let in z denarno kaznijo do 100,000 lir,

Odstavek 2. — Nekvarno kazenskemu postopanju po odstavku 1 tega élena se vqakdo
ki ne predloZi pm;ame po pre]nnjem ¢élenu, ali ki jo zavlatuje ali ne prijavi enega ali ved izmed
posedovanih imovinskih predmetov ali ki da napaéno pojasnilo glede izvora ali namembe,
kaznuje z denarno kaznijo do ene desetine vrednosti, ki se dokonéno ugotovi v qmlé.lu tega
ukaza.

Ta denarna kazen se odpusti, ¢e ni ugovora proti ugotovitvi, I;redlaga.ni od okrajnega
urada za neposredne davke.

Ne glede na predpise prejinjih odstavkov se opustitev prijave poedinih imovinskih
predmetov, posedovanih v zadnjih petih letih pred 25. julijem 1943, kaznuje z denarno kaz-
nijo, enako njihovi vrednosti

CLEN 16

. Odstavek 1. — Vsakdo, ki drzi imovinske predmete, ki pripadajo osebam, na,védonim_
v ¢lenu 6 in 7, jih mora prijaviti tekom 30 dni od dneva uveljavljenja tega ukaza,

Odstavel 2. — Nekvarno kazenskemu postopanju v smislu odstavka 1 élena 15 tega
ukaza se vsakdo, ki ne predlozi prijave po prejinjem odstavku, kaznuje z denarno kaznijo,
enako vrednosti neprijavljenih imovinskih predmetov, razen ée more dokazati, da se brez lastne
krivde ni zavedal sedanjega poloZaja lastnika, ali da zaradi neodvrnljivih okolnosti ni mogel
predloziti prijave.

Odstavek 3. — Predpisi odstavka 1 tega ¢lena veljajo za banke in kreditne zavode v
pogledu oseb, katerih imena jim je sporodila finanéna intendanca. %

DEL 1V

UGOTOVITEV PORASTA IMOVINE
CLEN '1*:'

Odstavek 1. — Porast imovine se ugotovi s tem, da se upo%teva vsa imovina, ki je pri-
rastla, tudi po drugih osebah, ki so nastopale zanjo, k imovini prizadete osebe po 3. ja.nuacrju
1925 ali kasneje, ko je dotiéna oseba zavzela p,oloza.] ali ko so nastale okolnosti; navedene v
élenih 5, 6, 7, 8 9 im 11,

Odstavek 2. — Spodaj navedena imovina se ne smatra za porast: -

a) prvotno posedovani imovinski predmeti;

~ b) plodovi te prvotne imovine ;
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¢) move inv estlcl_]e ki izvirajo iz obratovanja ali prodaje teh prvotnih imovinskih
predmetov, : =
Nadalje se ne smatra kot porast:

Imovina, pridobljena potom dedovanja ali darovanja od druzinskih cla.nov in njeni
plodovi, kakor tudi imovina iz obratovanja ali prodaje take imovine, pod pogojem, da ta imo-
vina ne izvira iz dobitka, ki je podvrien zasezenju od pravnih prednikov. V smislu tega odstav-
ka se smatra, da tvorijo druZino tiste osebe, ki so po drZavljanskem zakoniku upra.wéene do
vzdrzevanja.

Odstavek 3. — K porastu, ugotovljenemu v smislu predpisov tega élena; se doda nada-
ljnjih 159, za domnevano posest draguljev, denarja ali dragocene opreme.

‘CLEN 18

Na zahtevo finanénega intendanta sme odrediti posebni oddelek okroZne davéne ko-
misije, da se zaseZejo gotovi imovinski predmeti, pridobljeni iz posebnih fafistiénih rezim-
gkih dobitkov, v prid javne blagajne namesto ali na raéun dokonéne odmere, Vrednosti teh
imovinskih predmetov, ki jo ugotovi navedena komisija, se odtegne od celotnega dobitka, ki
je podvrien zaseZenju.’ '

4

ICLEN 19

Odstavel 1. — Dobitke, pridobljene z izrabo fadistitnega rezima, ugotovi okrajni urad
za neposredne davke, v ¢igar okolisu ima prizadeta oseba svoje bivaliide, po istem postopku,
ki velja za ugotovitev davka na vojne dobiéke, v kolikor ni nezdruzljiv s tem ukazom.

Odstavek 2. — V primeru neznanega bivaliS¢a ali smrti. prizadete osebe izvrii ugoto-
vitev okrajni urad za neposredne davke t-ist-ega, okraja, kjer je imela prizadeta oseba svoje
zadnje redno bivaliite. -

Isti predpis velja za vlaganje prijav s sfrani oseb, k1 so dolZne to storiti na podlagi tega
ukaza. :

v

CLEN 20

Pravica okroine davéne komisije, da zvita odmero urada za. neposredne davke in da
"ugotovi opudeni dobi¢ek v primerih po ¢lenu 43 enotnega zakonskega besedila, odobrenega
s Kr. od. z dne 24. avgusta 1877, $t. 4021, in po élenu 98 predpisov, odobrenih s Kr. od.
z dne 11. julija 1907, %. 560, preneha dne 31. decembra tretjega leta, ki sledi letu dokonéne
ugotovitve.

DEL V

SPORI IN PRIZIVI ZARADI UGOTOVITVE REZIMSKIH DOBICKOV

Y P CLEN 21
Odstavek 1. — Predpisi, ki vélja.jo za posebni davek na vojne dobiéke razen opih o pri-
zivu na sodisde, veljajo tudi za razpravljanje o sporih o ugotovitvi fafistiénih rezimskih do-
bickov.
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- Odstavek 2. — Za te spore je v prvi instanci pristojen posebni oddelek okroZne davéne
komisije, ki obstoja iz predsednika (ki ga imenuje Zavezniska vojaska uprava na predlog pred-
sednika tribunala okroZnega glavnega mesta po zasliSanju finanénega intendanta) in iz Stirih
rednih ¢lanov in &tirih namestnikov, izbranih iz ¢lanov okm sne davéne komlane ki jih imenu-
je Zaveznlska vojaska upra.va d

Zopet odloébo posebnega oddelka okro#ne davéne komisije je dopusten priziv na oze-
meljsko komisijo ; ozemeljska komisija ima sedez v Trstu in obstoja iz predsednika, sodnika
apelacijskega sodi%éa v Trstu, in iz Sirih &lanov, ki jih vse imenuje in razredi Zaveznitka vo-

jaska uprava.

CLEN 22

Odstavek I. — Posebni oddelek okrajne davéne komisije odloga o vseh vpraSanjih, ki
se titejo ugotovitve in likvidacije reZimskih dobiékov, razen v kolikor je spodaj navedeno.
Odloébe o teh vprasanjih nimajo uéinka v pogledu tretjih oseb.

4 Odstavek 2. — Vprafanja, ki se tifejo potvorbe, pravnega poloZaja in pravne sposob-
nosti oseb razen vprafanja o pravdni sposobnosti za postopek pred komisijo, se v vseh primerih
izklju¢ena iz pristojnosti posebnega oddelka.

Ce bi se pojavilo katero izmed zgornjih vprafanj, sme posebni oddelek, ée smatra vpra-
sanje za vano za odloéitev o sporu, preKiniti postopek, dokler ne odloéi o tem pristojno sodi-
sée, Vendar sme finanéni intendant postopek zadeti ali nadaljevati.

CLEN 23 \

Odstavek 1. — Posebni oddelek okrajne davéne komisije ima vse pravice do poizvedb,
pregledov, nadzorstva in zahtevanja pojasnil, kakor jih imajo uradi za neposredne davke ter
komisije za ugotovitev posebnega davka na vojne dobicke.

Odstavek 2. — Posebni oddelek okrajne davéne komisije ima tudi pravico. da,sam ali
potom sodne policije vr¥i preiskava v stanovanjih prizadetih oseb ali tratjih oseb v skladu s
predpisi kazenskega postopnika.

- V postopku pred posebmm oddelkom okra.Jno davéne komisije ni priznana pravica,
vzdriati se pri¢evanja v primerih, o katerih govori élen 352 kazenskega zakonika.

Odstavek 3. — Vsakdo, ki se v primeru, da je klican kot prida ali kot izvedenec, ne od-
zove tej dolznosti ali daje laZnjive izjave, je kaznjiv v smislu ¢lenov 366,-72. 373 kazenskega za-
konika,

] - i

Odstavek 5. — Pravice, navedene v odstavku I tega élena zaradi ugotovitve fasistiénih
rezimskih dobi¢kov, poizvedb o imovini in zaradi prisilne uprave, ima tudi finanéni intendant
z vcljavo-tudi glede tretjih oseb.

S pregledom in nadzorstvom vseh poslov, zvezanih z zaseZenjem fadistiénih reZimskih
dobitkov, se s tem poveri inSpektor oddelka neposrednih davkov. On bo v zvezi s finanénim
intendantpm odredil uradom za neposredne’ davke in posebnim oddelkom okrajnih davénih
komisij, da vr¥ijo pravice po tem ukazu in da zahtevo poroéajo o uspehu poizvedb, pregle-
dov in nadzorstev.

.
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CLEN 24

Razprave pred posebnim oddelkom okrajne davéne komisije o zaseZenju faistiénih
rezimskih dobi¢kov so javne in sme biti pri razpravljanju med okrajnim wradom za neposredne
davke in med davkopladevalecem le-ta zastopan po kateri izmed oseb. pooblaifenih v smislu
¢lenov 33 in 34 Kr. zak. odl. z dne 7. avgusta 1936, 5t. 1639,

; Okrajni urad za neposredne davke sme zz;stopa,ti drzavno pravobranilstvo (drzavna

" advokatura). Inspektor oddelka za neposredne davke sme prisostvovati razpravi, da podpira
okrajni urad za neposredne davke v razpravljanju z davkopladevalcem; toda se ne sme udele-
#iti odloéanja ; odloéa se tajno z veéino glasov takoj po razpravi in ko sta se odstranila pri-
zadeta stranka in inSpektor oddelka za neposredne davke. .

CLEN 25
Odstavel 1..— Proti odlo¢bam ozemljske komisije je dopuétenxpriziv samo zaradi vpra-

Zanja popolne nepristojnosti in se vlozi pri apelacijskem sodiZéu v vriehju poslov kasacijskega -
sodifta. Dolznik ali finanéina uprava mora vloZziti priziv v 45 dneh od razglasitve odloé¢be.

Odstavek 2. — Vendar sme in3pektor oddelka za neposredne davke tudi po roku, dolo
tenem v prejinjem odstavku, toda tekom 2 let, odrediti ozemljski komisiji, da priéne posto-
pek za popravek katere koli odmere, ée tudi je postala dokonéna, ée izhaja iz razlogov obsodbe, 2
da niso bila upoStevana v prejinjem postopku vazna dejstva.

CLEN 26

Predpisi ¢élenov 22, odstavkov 1, 2, 3in 4 élena 23 in élena 24 tega ukaza veljajo tudi za
ozemeljsko komisijo. !

DEL VI L
I DOGOVORNA UREDITEV
CLEN 27
Odstavel: 1. — Vsak dogovor, ki ga skleneta okrajni urad za neposredne davke in pri-
zadeta osebe, mora predhodno odobriti inpektor oddelka za neposredne davke.
Preden se smejo vriiti pogajanja za sklenitev dogovora, se mora notificirati ugotovlje-
na odmeara.

Dogovor se mora zapisati v listino ,ki jo podpifeta zastopnik okrajnega urada za nepo-
sredne davke in prizadeta oseba. . i

DEL VI

PREDNOSTI IN DRUGI PREDPISI V PRID JAVNE BLAGAJNE

CLEN 28
Odstavek 1. — Terjatev javne blagajne za falisti¢ne rezimske dobitke ima zakonito

zastavno pravico na vsej premi¢ni in nepremiéni imovini dolznika ter ima pri premiéni imo-
vini prednost pred vsemi drugimi zastavnimi pravicami, navedenimi v &. 15 ¢lena 2778 drza-
vljanskega zakonika, dotim ima zastavna pravica na nepremiéni imovini prednost pred vsemi
zastavnimi pravicami, navedenimi v Stevilki 5 ¢lena 2780 tega zakonika,

~
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Finan¢na uprava se sme glede nekaterih imovinskih predmetov odpovedati prednosti
# po prejinjem odstavku, ¢e smatra, da je preostala imovina dovoljno varnost za terjatev.

Odstavek 2. — Zastavna pravica javne blagajne nima prednosti pred hipoteko, vknji-
“%eno pred 25. julijern 1943; ¢e se ta hipoteka ne smatra za niéno in neutinkovito v smislu pred-
pisov ¢élena 43 ukaza, kakor tudi ne pred zasta,vno pravico na knjiznih terjatvah, sklenjeno

. pismeno pred 25. julijem 1943.

Odstavek 3. Posojila prisilnim upraviteljem podjetij, podvrzenih prisilni upravi po
doloébah tega ukaza vitevii posojila za financiranje, omenjena v odstavku 2 b) élena 31 tega
ukaza, imajo prednost pred vsako zastavno pravico javne blagajne zaradi fadistiénih rezimskih
dobiékov. ; :

CLEN 29 s

Odstavek 1. — Okrajni urad za neposredne davke sme v smislu élena 109 predpisov,
odobrenih s Kr, zak. odl. z dne 11. julija I'07, &. 560, zadasno vpisati v davine sezname
skupni znesek dobitkov, ki %e niso bili dokonéno ugotovljeni ; vendar se ta zadasni vpis omeji’
na najveé 25%, navedenega zneska v primeru, te je prizadeta oseba zaprosila za dogovorno
ureditey ; ta omejitev preneha,ée se dogovorna ureditev ne doseZe tekomt 60 dni od dneva,
ko se je v smislu predpisov prej navedenega ¢lena 109 smel vpisati skupni znesek.

Odstavek 2. — Ce se doseze sporazum pred odloéitvijo okroine davine komisije, ima
prizadeta oseba pravico, da se ji odlozi plaéilo dogovorjenega zneska na dve leti s tem, da v
slutaju prejénjega pladila, ki ga sme izvrditi, cobi 69, letni diskont. G
; V skladu s prejénjim odstavkom more vsaka prizadeta oseba, ¢ ji imovina obstoja v
vi&ini najmanj treh petin njenega ¢istega iznosa iz nepremiénin in & katero je bil sklerijﬂn spo-
razum, vsak ¢as dobiti od finanéne uprave dovoljenje, da se plaé¢ilo v obrokih njenega preo-
stalega dolga za fafistitne rezimske dobitke odloZi zadve nadaljni leti, ¢e pristane na to, da
‘plan“:a. javni blagajni 69, obresti na leto za dolgovani ostanek.

Odstavek 3. — Z upoStevanjem predpisov ¢lena 41 in 42 se vrii izterjanje ugotovljenih
fadistiénih rezimskih dobiékov po istih predpisih, po katerih se vr3i izterjanje vojnih dobiékov
s to izjemo, da izterjevalec ni odgovoren za neizterjane zneske.

CLEN 30

b

Potem ko je ugotovitev dolga v svrho_zaseienja. postala dokonna, se prizadetaoseba, ki ne
placa dveh zaporednih obrokov, izrede za neplaéevito na zahtevo finanénega intendanta ne gle-
de na to, ali je trgovec ali ne.

CLEN 31

Odstavel 1., — Ce finanéni intendant misli, da bi se p.rizad(ata. oseba utegnila izogniti
pladilu fasistiénih rezimskih dobicékov, sme za.htevatl tudi pred notifikacijo oclmére, da se da
dovoljna varnost.

Ce varnost obstoja v hipoteki, se mora tozadevna vknjizba izvriiti za celo vrednost
dotiénega imovinskega onbjekta in uc¢inkuje do zneska terjatve javne blagajne z upoStevanjem
predpisa éllena 28 zgoraj. Postopek je prost vseh vknjizbenih taks, kolkovin in prist-ojt;in‘
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Odstavel 2. —

a) Ce se ne da varnost v smislu odstavka 1 tega ¢lena, sme predlagati finanéni inten-
dant prisilno upravo v zavarovanje na vsefh denarju ter nepremiéni in pre.‘mﬂnl
imovini, ki pripada prizadeti osebi.

Prisilna uprava se lahko tudi zahteva za varnost, ki so jo dale tretje osebe,
toda v tem primeru samo, da se zavaruje izterjanje fafistiénih reZimskih dobi¢kov
(s tozadevnimi denarnimi kaznimi, ki jih dolosa ta ukaz), ki izvirajo iz delovnih
pogodb, dobav in drugih pravnih poslov z nem#kim napadalcem, za katere se je
dala ta wvarnost. .

b) Ce gre za prisilno upravo na podjetjih, napravi prisilni upra.vité]j inventar in inia
vsa pooblastila, ki so potrebna za redno upravo podjetja in sme na podlagi poobla-
stila finanéne uprave skleniti take finanéne posle, ki so potrebni, da se povzame
in nadaljuje poslovanje podjetja. :

¢) Prisilno upravo predlaga finanéni intendant okrozja. kjer je okrajni urad za nepo-
sredne daseke, ki je pristojen za ugotovitev fasistiénih rezimskih dobitkov, ne glede
na to, kje nahaja imovina, ter jo odredi predsednik tribunala okroinega glavnega
mesta. V posebno nujnih primerih sm> odrediti prisilno upravo predsednik tribu-
nala v ¢igar podrodju se ima vriiti prisilna uprava. Prisilna uprava ni pod{rriena
nobeni nadaljnij potrditvi in ostane v veljavi, dokler se ne more vriiti izvriba na
dolZnikovo imovine ali dokler odmera ni bila izre¢ena za ni¢no in neuéinkovito.

-

CLEN 32

Odstavek 1, — Prlslltm uprava se mora izvesti v skladu s éleni 678 in 679 civilno-prav-
nega poatopmka, pri temer pa.je v vsakem primeru izklju¢ena uporaba élenov 674, 675 in 680
navedenega zakonika. Imovinski predmeti, navedeni v ¢lenu 520 istega zakonika, se morajo
hraniti tako, kakor to odredi finanéni intendant.

Rube?# se sme izviiti tudi glede knjig, vpisnikov, vzorcev, primerkov in glede vseh drugih
stvari, ki so morda potrebne ,da se figotovi izvor dobitkov. *

Odstavel: 2. — Ko sodisée odredi prisilno upravo, razresi sluzbe komisarje, ki jim jo
bila poprej poverjena uprava nekaterih imovinskih predmetov ali imovinskih skupin.

.

CLEN 33

. Odstavel: 1. — Prisilna uprava delnic se nana$a na delez in se notificira druzbi, ki jih
je izdala, zaradi vpisa v .-u-zznarr‘l delnicarjev. .

~ Kadar se izvrii prisilna uprava delnic potom notifikacije druzbi, ki jih je izdala, mora
le-ta, ée sama ne hrani listin o deleZih, vzeti na znanje rube?, ki uéinkuje glede vseh delnic,
ki 5o vpisane na ima osebe, proti kateri je bila. dovoljena prisilna uprava in glede vseh listin

o delnicah, ¢e kasneje pridejo v posest druibe.

Odstavele 2, — Finantni intendant, ki je predlagal prisilno upravo, sme zahtevati od
dotitne druzbe, da vpise na listine o delnicah in v seznam delnidarjev podatke o prisilnem upra-
vitelju. da se mu tako zakonito omogoéi, izvrievati pravice, navedene v ¢lenu 35 tega ukaza.
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CLEN 34

Varnostne mere, navedene v ¢lenu 31, se smsjo zahtevati tudi od oseb; navedenih v
¢lenu 5,6,7,8,9 in 11 ali njihovih dedicev, kakor tudi od naslednjih oseb :

a) Ziveéih oseb, ki so nastopale za prizadeto osebo,

b) Volilojemalc’ev, obdarovancev in drugih oseb, v prid katerih je prizad.eta oseba
razpolagala s svojimi pravieami po 25. juliju 1943 ali brezpla¢no razpolagala v zad-
njih petih letih pred 25. julijem 1943, Ta predpis velja le ée ]e varnost, ki so jo dale
prizadeta u,&.cha ali njeni dedidi, nezadostna.

.CLEN 35

Delniéarji, katerih delnice so bile Z&l‘ubl]ene obdrze pravico do glasovanja. ki jim jo
dajejo to delnice. Ce je njegov glas odloéilen, sme prisilni upravitelj v skladu s ¢lenom 2377
drzavljanskega zakonika sam vrsiti pravico glasovanja. O vseh sporih se postopa kakor je do-
loteno v élenu 38. ;

Prisilni upmvitclj’ nadomeséa delnidarja v vsakem poslu. do katerega ima pravico kot
delni¢ar. Prisilni upravitelj sme prigostvovati vsem zborom dotiéne drutbe, '

' CLEN 36
Na predlog interisirane stranke sm> finanéna uprava pooblastiti prisilnega upravitelja,
da vr3i pravico recesije in opeije in da vrii pladila, ki se zahtevajo na delnice in uporabi v ta
namen razpolozljiva sredstva iz uprave upravljane imsvine,

CLEN 37

Rube? in uprava imovine, ki se nhaja pri tretjih osebah, se izvr3i na isti nadin, kakor
Jje dolo¢en za.neposredni rubeZ in prisilno upravo dolznikove imovine, pri éemer se mora tre-
tji osebi poprej notificirati poziv za izroditev, in brez upétevanja. ostalih predpisov ¢lena 543
in naslednjih civilno-pravdnega postopka. :

CLEN 38

Za razpravljanje o sporih, ki nastanejo tekom po‘,topka o prisilni upravi, je pristojno
sodisée, ki je odredilo prisilno upravo.
Noben spor ne prekine postopanja o prisilni upravi.

v

CLEN 39

Odstavek 1. — Stroski, pristojbine in placila za listine, potrebne za prisilno upravo,
predujmi finanéna uprava proti povradé 1lu s strani dolZnika. Vsi strofki za upravo se krijejo
iz imovine dolinika,

Odstavel 2. — Za poizvedbe, preglede in druge ukrepe, da se dobijo dokazi, izvriene na
predlog poedincev, ki imajo interes za lastno osebo na takih poizvedbah in ki se vrie na nji-
hove strotke, se sme zahtevati poloZitev predujma, ¢e zeli to posebni oddelek okroine davéne
komisije, Ti stroiki se pregledajo in so podvrZeni odmeri.

Fl
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CLEN 40

Na predlog prizadete stranke sme predsednik tribunala po zasliSanju finanénega inten-
danta in infpektorata oddelka za neposredne davke odrediti na-podlagi novih dejstev ukinitev,
zmanjsanje ali spremembo prigilne uprave v zakonito hipoteko, banéno jamstvo ali varnost,
pri éemor mora doloéiti imovino, ki naj se obremeni s hipoteko, visino jamstev, visino in zna-
aj varnosti in rok za vknjiZbo hipoteke ai za ustanovitev jamst\.;a. ali varnosti.

CLEN 41

Finanéni intendant sme uradoma ali na predlog prizadete stranke odrediti, da se fa-
Histiéni reziski dobiéki pladajo naravnost javni blagajni (pokrajinski blagajni).

Ce prizadeta oseba ne plata dolgovanega zneska v dolotenem roku, nalo#i finanéni in-
tendant pristojnemu davénemu izterjevaleu, da izterja zgornji znesek pristevéi znesek za zamudo
v plagilu in pristojbino izterjevaleca. Znesek za zamudo v pladilu se plada javni blagajni.

' Pristojbino izterjevalca dolodi ingpektor oddelka neposrednih davkov. -

CLEN 42

Odstavel: 1, — Pri izvribi na dolZnikova nepremitno imovino se mora vriiti samo en
drazbeni narok. Najmanj&i ponudek je vrednost vsakega poedinega imovinskega predmeta,
kakor ga je komisija dokonéno ocenila. Ce komisija ni doloéila vrednosti, tedaj doloéi vrednost
imovinskega predmeta driavni tehniéni urad. g 4

Ce draZbeni narok ni uspel, preide imovinski predmet po zakonu v last javne blagajne.

Odstavel 2. — Priizvribi na premicéno imovino se u‘poéﬁavu. predpis odstavka 1 o najmanj-
gem ponudku in odredi finanéni intendant v primeru prve neuspeine draZbe %e en draZbeni
narok v skladu s élenom 39 enotnega zakonskega besedila zakona o izterjanju neposrednih
davkoyv s popravki in sme nato odrediti, da preidelneprodana imovina v last javne blagajne.

Odstavel: 3. — V wvsakem primeru ima javna blagajna predkupno pravico na imovini,
ki je podvrzena draZbi, po ceni, ki se je dosegla pri zadnjem drazbanju.

Ta predkupna pravica se mora uveljaviti tekom 30 dni od prisojila potom izjave, k

- se mora deponirati pri pristojni sodni pisarnici.

Pri delnicah, vrednostnih papirjih in deleznih pravicah se sme predkupna pravica uve-
ljaviti tudi pred priéetkom izvriilnega postopanja. V primeru vrednostih papirjev se dolo&i
vrednost na podlagi borznega notiranja ali ée ga ni, na podlagi ocenitve odbora borznih posre-

. dovaleev, Vprimeru deleinih pravic doloti vrednost trgovska zbornica.

CLEN 43
Ce dolinikova imovina ne zado#éa za dolg napram javni blagajni, so napra.n javni bla-
ganji naslednji pravni posli niéni in neudinkoviti :

@) Brezplaéni pravni prenosi s strani dolZnika v zadnjih petih letih pred 25. julijem
1943, izvzem?3i one, ki so bili izvrieni na podlagi moralnih obveznosti ali v javnim

interesu.
b) Vsa razpolaganja s pravicami po 25. juliju 1943 izvzem?¥i ona, so bila izvriena, da

o s
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se plata zapadli in resnidni dolg, o katerem se ugotovi, da ni bil ustvarjen v namenu,
da ‘se umefno obremeni dol?nikova imovina.

¢) Druga odplatna razpolaganja s pravicami, ée obstoja dokaz, da je sedanji lastnik
ali posestnik imovine, ki jo je poprej posedoval dolinik, vedel ali moral vedeti v
&asu, ko je pridobil lastnino ali posest, da je ta oseba med njegovimi pravnimi pred-

niki in da si je pridobila faSisti¢ne rezimske dobitke.

Niénost teh pravnih poslov uveljavi finanéni intendant napram dolzniku
in napram oni osebi, v ¢ije prid je bil pravni posel izvrien.

Zahteva, da se pravni posel izrefe za nifen, se mora vknjiZiti.

. Pravica, vloZiti toZbo zaradi ni¢nosti, ugasne v dveh letih od dneva. ko je

il

odloé¢ba o zaseZenju postala pravomoéna.

i

CLEN 44

Napram javni blagajm in v svrho uveljavljenja njene terjatve za falisticne reZimske
dobiske se smatra imovina, ki jo je v zadnjih petih letih pred 25, julijem 1943 pridobil zakon-
'ski drug dolinika, za lastnino le- tega

DEL VIIL

POSTOPEK

CLEN 45
Odstavek 1. — Tekom enega meseca od dneva razglasitve tega ukaza mora finanéni
_ intendant pripraviti in poslati Zavezniski vojaiki upravi sezname imen oseb, ki so podvrZene
“ali ki naj se podvriejo zaseZbenemu postopku v smislu predpisov clev 5,6,7,8,9, 11 in 12,

Tekom enega meseca po prejemu teh seznamov se bodo ti seznami objavili v uradnem
listu ZavezniSske vojaske uprave in se morajo deponirati prepisi seznamov pri zemljeknjiZnih
uradih, pri uradih javnega avtomobilskega registra, javnega pomorskega registra, javnega
letalskega registra ter na borzah. Po objavi in deponiranju teh seznamov ni dopustna toZba
za proglasitev niénosti v smislu élena 43 glede pravnih poslov o razpolaganju s pravicami, ki
se je na to izvriilo, ¢e osebe, ki so te pravne posle opravile ali njihbvi pravni predniki, niso
vsebovani v teh seznamih. :

-

Odstavek 2. — Po poteku roka zastaranja, dolodenega v élenu 48, in po dovritvi
zaserbenega postopanja ali po sporazumni ureditvi dolga napram javni blagajni objavi finan-
¢na uprava. z odredbo, ki se mora objaviti in deponirati, kakor je doloéeno v odstavku 1 tega
¢lena, da ne obstojajo veé razlogi, da so doti¢ne osebe vpisane v teh seznamih. :
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Odstavek 3. — Finanéna uprava sme vsak ¢as dovoliti, da osebe, vsebovane v sczﬁmmih,
odsvojijo poedine  imovinske predmete pod tekimi pogoji. kakor jih smatra za primerne kot
najboljée jamstvo za terjatev javne blagajne. %

e CLEN 46

Na predlog finanénega intendanta sme pristojni sodnik, dokler se ne dovrsi ugotovitve-
no postopanje, odrediti prekinitev vsakega postopka. ki je v teku ali ki se priéne zaradi izvrsbe
ali konkurza proti osebam, ki so podvrzene ugotovitvi, ali proti osebam. proti katerim so bili

storjeni ali so.v teku ukrepi v zavarovanje. g

CLEN 47,

Na predlog prisilnega upravitelja ali vsake prizadete osebe se sme izvriiti plagilo te-
rjatev, ki imajo prednost pred tejatvami javne blagajne v smislu odstavkov 2 in 3 &lena 28,
in drugih terjh,tev .¢e je njihovo plaéilo v ocividno korist za upravo in za ohranitev imovine
pod prisilno upravo, proti poprejinji odobritvi Zavezniske vojaske uprave.

DEL IX

5 . ZASTARANIJE

CLEN 48

Pravica finanéne upra-.vc na ugotovitev in odmero fasistiénih rezimskih dobickov za-
stara dne 30. junija 1948. Notifikacija o nameravani ugotovitvi prekine gastaranje, dokler
postopanje pred posebnim oddelkom okrajne davéne komisije in ozemeljske. komisije.

Terjatev javne blagajne za faSisti¢ne rezimske dobiike zastara ¥ petih letih od dneva,
ko je odmera postala dokonéna. Zastaralna doba se prekine, ée se zahteva plagilo na roke bla-
gajne ali ¢e se zroéi poziv davéne izterjevainice na placilo.

DEL X

VELJAVNOST UKAZA

CLEN 49

Ta ukaz stopi v veljavo na dan. ko se objavi v Uradnem listu Zavezniske voj atke uprave.

L

V Trstu, 23. septembra 1946. i 3

‘ ' ' ALFRED C, BOWMAN
polkovnik, J.A.G.D.

vigji éastnik za civilne zadeve

-
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ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
JULIJSKA BENECIJA

Ukaz $t. 61 B

POPRAVEK K UKAZU ST. 61 — PRELOZITEV DNEVA VELJAVNOSTI FINANﬁNIH
DOLOCB NA PREJSNJI GAS

Ker je bil v ukazu 8. 61 z dne I5. januarja I946 dan veljavnosti finandnih doloéb doloten

[ guhaem I945. in
ker imam za primerno, spremeniti ta rok v prej navedenem ukazu tako, da se dan veljav-

nosti finandénih doloéh deloéi s 1. majem 1945,
zato zdaj jaz, ALFRED C. BOWMAN, polkovnik, J.A.G.D., visji dastnik za ecivilne

zadeve,
UKAZUJEM:

CLEN 1

’

PRELOZITEV DNEVA VELJAVNOSTI FINANCNIH DOLOCB NA PREJSNJI CAS -

Ukaz %t. 61 z dne 15. januarja 1946 se s tem popravi kakor sledi :
V élenu I in v élenu Il je izbrisati 1. julija 1945% in namesto tega vstaviti 1. maja

1945,
: CLEN I1I

VELJAVNOST UKAZA

Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko ga podpifem.

V Trstu, dne 11. septembra "1945.
ALFRED C. BOWMAN
polkovnik, J.A.G.D.

visji cépstnik za civilne zadeve

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
\ JULIJSKA BENECIJA

Ukazl 5t. 1561 B

POPRAVEK K UKAZU ST. 151 — USTANOVITEV FILMSKEGA ODBORA
Ker je ¢l I ukaza §t. 151 2z dne I7. junija 1946 ustanovil filmski odbor, obstojeé iz pred-

sednika in treh (3) élanow, in
ker imam za potrehno popraviti odstavel 1 tega dlena v pogledu predsednika tega odbora,
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zato zdaj jaz, ALFRED C. BOWMAN, polkovniks J.A.G.D., vigji éastnik za civilne

zadeve,

ODREJAM:
CLEN 1T
POPRAVEK ODSTAVKA I CLENA I UKAZA ST. 151

Odstav k 1 ¢l. I ukaza &t. 151 z dne 17. junija 1946 se s tem popravi tako, da se izbrise
ime Charles X, MOFFLY, A.LS.. predsednik. in se nadomesti z imenom Herbert JACOBSEN,
ATS.. predsednik.

CLEN II

VELJAVNOST UKAZA

»

Ta ukaz stopi v veljave na dan, ko ga podpifem. ?

V Trstu. dne 13. septembra 1946.
ALFRED C. BOWMAN
polkovnik, J.A.G.D
vikji éastnik za civilne zadeve

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
{ JULFJSKA BENECIJA

Ukaz &t. 168

POTNI IN SELITVENI STROSKI DRZAVNIH NAMESCENCEV

Ker sodim, da je primerno in potrebno spremeniti in popraviti zakonita doledila o potnih
“stro&leth, ki jih pladuje driava driavnim nameséencem za slufbena potovanja ali preselitve, v ti-
stem delu Julijske Beneéije, ki ga upravljajo Zdavezniske sile (in ki se tu navaja kot .ozemlje’),

zato zdaj jaz, ALFRED €. BOW = AN, polkovnik, J.A.G.D., vi%ji Sastnik za civilne
zadeve, :

UKAZUJEM:
" CLEN 1 =
ZVISANJE ODSKODNINE ZA STROSKE SLUZBENIH POTOVANIJ
Odikodnina za stroike sluzbenih potovanj. opravljenih v Julijski Beneéiji in v Haliji,
ki jo doloéajo za driavne nameiéence ¢l. 1, 5 in 6 kr. zak. odl. z dne 27, februarja 1942,
1. 76, spremenjenega v zakon z zakonom z dne 24. julija 1942, . 1065, se zvisa za T09%,.

Stalne mesedéne doklade in igtovrstni nadomestki. ki so jih doloéile poedine panoge
drzavne uprave namesto zgornje odikodnine za strotke, so zvisane za isti znesek.
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CLEN 11

ODPRAVA ZNIZANJA SELITVENIH STROSKOV

Dvanajst odstotno zniZanje, ki sta ga uvedla kr. zak, odl. z dne 20. n\ovembm 1930,
8. 1491 in kr. zak. odl. z dne 14. aprila 1934 &t. 561. spremenjena v zakon z dne 6, ja-
nuarja 1931,-%t. 18 oziroma v zakon z dne 14. junija 1934, st. 1038, se s tem odpravija v po-
gledu odikodnine, ki gre driavnim name$éencem in osebam, ki se smatrajo za élane njihovih
druZin, za stroske spravijanja v zaboje, na.klada,nJa razkladanja i in prevoza pohistva in opreme
po cesti.

> . CLEN 111

NEUPORABNOST PREDPISOV CLENOV I. IN II.

Predpisi clenov Lin Il ne veljajo za dnevnice, doloéene v él. 2 kr. zak. odl. z dne 16,
decembra 1942, &t. 1498, :

CLEN 1V

PODALJSANJE ROKA ZA IZPLACEVANJE DOKLADE ZA BIVANJE V TUJEM KRAJU

-
Doklada za bivanje v tujem kraju, ki gre za sluzbano potovanje v Julijski Beneciji ali
v Italiji, se sme v poedinih primerih z dovoljenjem Zavezniike vojaike uprave izpladevati v
polnem znesku tudi po preteku prvega meseca za dobo sluzbenega bivanja v istem kraju. ki
v celoti ne presega 180 dni.
CLEN V

PODALJSANJE DOBE ZA PRESELITEV DRUZIN DRZAVNIH NAMESCENCEV

Dveletna doba, ki jo dolod¢a él. 12 kr, zak. odl. z dne 19. avgusta 1938, 5t. 1518 se
v primeru, ¢e potece po 30. juniju 1943 ali potece pred potekom enega leta po plenehan]u
vojnega stanja, podaljsa do koneca navedenega leta.

L]
CLEN VI
VELJAVNOST UKAZA

Ta ukaz stopi v veljavo na tem ozemlju na dan, ko ga podpizem, in vsi predpisi uéi .-
kujejo od 1. maja 1945 dalje.
€] i J

V Trstu, dne 5, septembra 1946,

ALFRED €. BOWMAN
polkovnik, J.A.G.D _
vitjii Castnik za civilne zadeve
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ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
. JULIJSKA BENECGIJA

Ukaz st. .18%

USTANOVITEV IZREDNIH VSEUCILISKIH TECAJEV ZA BIVSE BOJEVNIKE IN DRUGE

.

Ker sodim, da je potrebno olajsati obiskovanje visoke fole onim dijakom tistega dela Ju-
lijske Benelije, ki ga upravljajo Zaveznislke sile (in ki se tu navaja kot ,ozemlje” ), katerih solanje
5 prekinila vojna, j :

zaté zdaj jaz. ALFRED (. BO WMAN, polkovnik, J.A.G.D., viiji Castnik za civilne

zadeve,
ODREJAM:
' CLEN 1
UsTANOVITEv TECAJEV ZA BIVSE BOJEVNIKE
Odstavek 1. — Na trzaskem vseudilidéu se uqt novijo izredni tecaji, v katerlh se bodo

poutevali glavni predmeti v raznih strokah za dosego diplome in v katerih se bodo vriili izpiti.

Ti izredni te(-.aji' bodo odrejeni za dijake bivie bojevnike, bi\-'Qe'vojne ujetnike, osebe, ki so
pritle' iz koncentracijskih tabori%é, osebe, ki so se borile skupaj z Zavezniskimi silami ali so
se aktivno udejstvovale kot partizani, zidovske dijake, vojne begunce in osebe sliéne vrste,
ki jim je bila v posledici vojne ter vojagkega in politiénega poloZaja vzeta moZnost, prisostvo-

vati rednim akademskim teajem eno ali veé let, Dijaki. ki bodo dovr#ili srednjo folo v letu

1946, smejo tudi obiskovati te izredne te¢aje za dosego diplome, te pripadajo kateri izmed

zgora] nastetih kategori). s
Odstavek 2. — Predpisi tega ¢lena ne veljajo za dijake, vpisane v tedaje ali Sole za iz-
popolnitev ali specializacijo ali v posebnih Solah, ali za one, ki #e imajo vseuéilisko diplomo,

o~

a zelijo zadeti, ali so Ze zadeli s Studijem za dosego e druge diplome.
CLEN 11

TRAJANJE TECAJA IN NAJMANJSE STEVILO VPISANIH

; Odstavek 1. — lzredne te¢aje in ucéne naé rte /anJo bo prlpm\ll pristojni fakultetni
svet in jih bo odobril akademski senat.

Ti te¢aji, tu dalje imenovani semestri ,naj trajajo po Zest mesecev in naj si sledijo v

dobah od 1. oktobra do 31. marea in od 1. aprila do 30. septembra. Nadaljevali se bodo za

nedoloten ¢as, dokler ne bodo akademske oblasti odlodile, da niso-ve¢ potrebni, ali dokler jih

ne ustavi tozadevni ukaz.
L 4

Odstavel 2. — Za ustanovitev vsakega polletnega izrednega tecaja se zahteva vpis
najmanj deset dijakov.
CLEN 1II

IZREDNI TECAJI SO IZENACENI S POLNIM AKADEMSKIM LETOM

a) Vsak polletni izredni semester je izenacen z énim rednim polnim akafemskim letom.

b} Predavanj in izpitov na izrednih semestrskih tecajih se smejo udele zevati tudi slusa_
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telji, ki so ze dovrsili redno #tudijsko dobo (, fuori corso™), in dijaki, ki niso mogli obiskovati
nekaterih letnikov iz katerega izmed razlogov, navedenih v odstavku 1 #lena T tega ukaza

CLEN 1V
POGOJI §0LANJA

Vsi sploni in posebni pogoji, ki veljajo za redno folanje glede vpisa, obigkovanja in
pripustitve k izpitom, veljajo tudr za te polletne izredne semestrske tedaje, v kohkm se jih
ticejo.

CLEN Vv

PRISTOJBINE ZA SOLANJE

Visina pristojbin, doklad in prispevkov za semestrske teéaje je enaka onim, ki so Plpd_
pisani za odgovarjajoda normalna akademska’leta,

Siromafni dijaki, ki pripadajo kateri izmed kategorij, nattetih v élenu I. bodo opro-
Sc¢eni plaéila teh pristojbin. doklad in prispevkov na podlagi sklepa upravnega sveta, ée so -
se primerno vedli in v vsem ustregli upravnim navodilom, posebno glede folskega obiska.

Vsote, ki jih vseutilisée zaradi teh 0p109-,t1tf-v ne bo prejelo, se povriejo na breme driav-

nega ploraéuna
CLEN VI

S VODSTVO TECAJEV
Izredne tetaje vodi rektor vseuéilitéa ali kolegija, in v njih morajo redoma predavati
isti redni ali izredni profesorji. ki predavajo v rednih tedéajih,

CLEN VII

NAGRADA PROFESDRJEM

a) Vsak redni ali izredni profesor prejema nagrado 200 lir za vsako uro predavanja,
Ravnatelj te¢aja prejme nagrado 5000 lir za vsak polletni tecaj.
5 b) Te profesorje in ravnatelje tecajev plada driava in vsi drugi stro2ki. ki =o potrebni

za poslovanje izrednih tedajev. gredo v breme driave.
CLEN VIII
-

% OSTALI PREDPISI
Akademske oblasti se s tem pooblaséajo, da ukrenejo vse potrebno glede poslovanja
izrednih tecajev. razen v kolikor je s tem ukazom posebej dolodeno.

=

CLEN 1X .

VELJAVNOST UKAZA

Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko ga podpisem.

V Trstu, dne 9. septeinbra 1946,

’ i ALFRED C. BOWMAN
“polkovnik, J.A.G.D. -
visji castnik za civilne zadeve
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ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
JULIJSKA BENECIJA /

Ukaz &t. 199

VSELITVENA ODSKODNINA IN DNEVNA DOKLADA DRZAVNIM NAMESCENCEM, KI
SLUZBUJEJO V PORUSENIH, NA POL PORUSENIH ALI POSKODOVANIH KRAJIH,
TER POVRACILO POTNIH STROSKOV

Ker sodim, da je primerno in potrebno dovoliti posebne doklade tistim driavnim nameséen-
cem, ki nastopijo sluzbo ali slufijo v krajih, ki so bili podkodovani ali porudeni v vojni, ter povr-
witi poine stroske nekaterim driavnim mamesdéencem, ki so zaradi vojnih razdéjanj prisiljeni sta-
novati v drugem kraju nego kjer opraviljajo sluibo, v tistemn delu Julijske Beneclije, ki ga uprav-
ljajo Zavezniske sile (in ki se tu dalje navaja kot ozemlje™),

zato zdaj jaz, ALFRED C. BOWMAN, polkovnik, J.A.GQ.D., visji castnik za civilne za-

deve, <) -

UKAZUJEM
DEL A

CLEN I
UGOTOVITEV PORUSENIH, NA POL PORUSENIH ALI POSKODOVANIH KRAJEV

Za kraj, porusen, na pol porufen ali poskodovan zaradi vojnih operacij, velja tisti kraj,
o katerem potrdi gradbeni urad (Genio Civile), da je skupaj najmanj Stirideset odstotkov sta-
novanjekih his ali stanovanj postalo neuporabnih za stanovanje zaradi vojnih razdejanj, ali
da niso razpoloZljiva za stanovanjo zaradi rekvizicij = strani Zaveznifkih sil ali drzkvnih usta-

nov ali zaradi njih.

CLEN 11

VSELITVENA ODSKODNINA

Odstavel 1. — Vselitvena odSkodnina gre zadasnim ali stalnim nameséencem drzavnih
ustanov, tudi onih s samostojno upravo, ki so znova ali prvi¢ nastopili sluzbo v kraju, ki je
bil porusen, na pol porufen ali pofkodovan v posledici vojnih operacij.

L]
Odstavek 2. — Ta odSkodnina gre tudi nameiencem, ki so nadaljevali z opravljanjem

sluzbe v takem kraju potem, ko so njihova stanovanja ali njihova vsebina hila poskodovana
v posledici vojnih operacij.

Odstavek 3. — Ta odskodnina je enaka enoseéni plaéi, nagradi ali mezdi, ki in kakor
je pritikala po pogojih, ki so bili v veljavi dne 30. septembra 1945,



Odstavek 4. — Ta odikodnina se zniza :

a) na eno tretjino odskodnine pri nameifencih, ki imajo prosto stanovanje ;
b) na eno polovico odikodnine pri nameséencih, ki imajo po znizanih cenah stanovanja,
ki so bila rekvirirana ali ki kakor koli pripadajo drzavi.

Odstavek 5. — Ta odskodnina gre le nameséencem, ki so dovrsili v takih krajih od 16.
oktobra 1945 dalje Zest mesecev shube ali, ée so bili pmla:u tja kasneje, od dneva, ko so prl

deli & sluzbo.
Odstavek 6. — Ta od.-.l\odmn& ne pripada nameséencem, ki bodo nastopili prvit ali znova

sluzbo v teh krajih po 31. juliju 1947,

CLEN 1T - :
DOVOLITEV DNEVNE DOKLADE
Odstavel: 1. — Namettencem, oznadenim v élenu 11, ki sluzijo v takih od vojne posko-

dovanih krajih, pritice dnevna doklada v naslednjih zneskih:
Osebje od 6. stopnje ,hierarhi¢nega reda” navzgor in oscbje drzavnih zeleznic

v-odgovarjajodih stopnjah ... ... i o0 i, T L R RN R R s T e 40 lir
Osebje od 7. do 12. stopnje ,hierarhi¢nega reda* in osebje drzavnih Zeleznic
' v odgovarjajocih stopnjah ter stalni in prostovoljni fastniki v trajni sluzbi zborov gasil-
cev in italijanskega Rdedega Kriza ..................... e S e s R e 1 e
Stalni in prostovoljni .marefali* v trajni sluzbi zborov gasileev in italijanskega
R N S e e B e S e e M e e L R s T e 25 lir

' Osebje ostalih stopenj  hierarhiénega reda* in nestalno osebje prvih treh kategorij 20 lir

Podrejeno osebje, bodisi stalno ali nestalno, dnevno plataﬂo osebje in ostalo stalno in

nestalno osebje drZavnih Zeleznic ...L......... ... o000 R A e e 18 lir
Stalni in pro&to‘-‘o]]nl brigadirji in podbrigadirji v trajni sluzbi zborov gasilcev

in vigji serZenti in serZenti italijanskega Rdecega Kriza ...................... T o ol it
Stalni in prostovoljni ,izbrani gasilei®, .gasilci® in . gasilski pripravniki® v ﬁra-jn.i sl-

bi zborov gasileev ter vigji korporali, korporali in prostaki italijanskega Rdetega Kriza 12 lir

Odstavek 2. — Gornja doklada ne pritiée osebju, ki je na izrednem dopustu, ali onim,
ki jim je bila plata suspendirana ali ki jih po zakonitih doloéilih ni moé&i smatrati, da so v 2k-
tivni sluzbi. 3 - -

Odstavek 3. — lzplaéilo osebju, ki sluzbi v takih krajil; po élenu Il in po tem ¢lenu
se izvrii na podlagi naredbe finanénega intendanta, potem ko prejme od gradbenega urada

potrebno , potrdilo po élenu 1.

Ddstavel: 4. — Zgornja doklada se preneha izplacevati po 31. juliju 1946.

CLEN 1V
-

UPOSTEVANJE NEKATERIH POSEBNIH KRAJEVN{H DOKLAD, KI 50 BILE ZE PLACANE,
' PRI TEM UKAZU

Dolocbe ¢tlenov IT in TII morgjo upoitevati in vsebovati vsa izpladila, ki so bila izvr-

Zena, ali doklade, ki so bile dovoljene pred dnevom uveljavljenja tega ukaza z ozirom na goto-
ve krajevne razmere neglede na to, kdo ali kako jih je odredil.
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DEL B

= : CLEN V-

Pl

POVRACILO NEKATERIH POTNIH STROSKOV

: Odstavek 1. — Osebje, ki je zaposleno v kraju. oZnacenem zgoraj v ¢lenu I, ki mu je
bile dovoljeno stanovati v sosednjem kraju, ker v doti¢nem kraju ni bilo moz#no dobiti stano-
vanja, prejme povraéilo stroikov, resni¢no izdanih zaradi potovanja v urad, Solo, delavnico
ali drug kraj zaposlit\e in nazaj domov. To povraéilo izdatkov mora temeljiti na stroskih naj-
cenejfega prevoznega sredstva, ki je bilo na razpolago v ¢asu, ki odgovarja obstojeéemu de-
lovnemu éasu.

Odstavel 2. — 'Ti izdatki se povrnejo le za voinje tja i;L'uazaj, ki znaSajo najmanj deset
in najveé¢ stirideset kilometrov, resni¢no prevozenih vsak delavnik, in v visini ne vet kakor
tri lire za kilometer. Potovanja preko Stirideset. kilometrov veljajo kot potovanja Stirideset
kilometrov ter je povratilo izdatkov enako onemu za Stirideset kilometrov.”

Odstavek 3. — Ce se pladujejo potni strofki na ta nain, se ne pladujejo doklade po ¢l
II in III, razen ¢e namesdencevo dejansko bivalidte ni v drugem kraju, o katerem izda grad-
beni urad potrdilo po ¢l L :

2 : CLEN VI

POVRACILO POTNIH STROSKOV UCITELJEM

Odstavek 1. — Uéitelji osnovnih sol, ki leZe izven obmodéja glavnega naseljenega kraja
tiste obéine, h kateri spadajo, katerim je bilo dovoljeno stanovati drugje, ker ni bilo mo#no
dobiti nastanitve v naseljili ali predmestjih, kjer so njihove Zole, prejmejo plaéilo stroskov,
resniéno izdanih zaradi potovanja v folo in nazaj. To povrdéilo izdatkov mora temeljiti na
stroikih najeenejéega prevoznega sredstva, ki je bilo na razpolago v éasn, ki odgovarja njihovim
sluZbenim uram.

Odstavek 2. — Povracilo teh izdatkov ne sme presegati naslednjih najvisjih zneskov

za vsak dan, ko so prisotni v Soli:
12 lir, ¢e Sola po najkrajsi ((-‘ht:l ni (nltla“]um manj kakor tri kllome’rw od rol}a glavnega -
naseljenega kraja ;

15 lir, ¢e razdalja ni manj$a od petih kilometrov ;

20 lir, ¢e razdalja ni manjfa od osmih kilometrov ;

25 lir, ¢e razdalja ni manjsa od desetih kilometrov ;
% -

Odstavek 3. — Nih&e ne sme prejeti skupaj povradila po dolo¢bah tega tlena in &lena V-

CLEN VII
- PRENEHANJE POVRACILA POTNIH IZDATKOV PO 30. JUNIJU 1947
g b, e ! Sadresd
Povratilo, doloéeno v delu B tega ukaza, se preneha izplacevati po 30. juniju 1947,
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DEL ¢
CLEN VIII

POOBLASTILO DRUGIM DRZAVNIM IN JAVNIM USTANOCVAM IN KORPORACIJAM
ZA UPORABO D6LCCB TEGA UKAZA

Odstavek 1. — Predpisi tega ukaza veljajo tudi za okrozne, okrajne in obdéinske tajnike.

Odstavek 2. — Okrozja, okraji, obéine in- dobrodelne ustanove se s tem pooblaséajo,
da uveljavijo predpise tega ukaza za svoje nameféence potom sklepov za to poklicanih pred-
stavnistev ter smejo dovoliti te ugodnosti v najmanjsi izmeri.

Odstavel 3. —- Predpisi odstavka 2 tega ¢lena veljajo tudi za namesence poldrzavnih
upravnih teles ter na splosno vseh korporacij in zavodov ,javnega prava®, vstevii one s sa-
mostojno upravo, ki so podvrzeni nadzorstvu ali varstvu drzave, ali za katerih vzdrZevanje
drzava redno prispeva, ali ustanov, ki so prikljuéene ali odvisne od uprave okroZij, okrajev,
ob¢in ali drugih zgoraj navedenih korporacij, toda odstavek 2 tega ¢lena ne velja v primerih,
kadar veljajo za take namedéence pravne doloéhe delovnih pogodb.

CLEN IX
OBRACUNAVANJE DOKLAD

Odstavek 1. — Doklade, dolodene v élenih IT in 111 tega ukaza. gredo v breme raduna

izdatkov za plade in draginjske doklade. lzkezcti se morajo v seznemih stalnih izdatkov in

se ravnajo po postopku za izpladevanje plaé in mezd. =

Odstavek 2. — lzdatki, ki nastanejo zaradi uporabe predpisov élenov V in VI tega
ukaza, gredo v breme postavk izdatkov za izplaéilo doklad in potnil: strofkov za sluZbena
potovanja.

Odstavel: 3. —- Za osebje, tigar prejemki gredo v celoti ali deloma v breme drugih pro-
racunov kakor drzavnega proratuna, gre zvisanje prejemkov zaradi uporabe predpisov tega
ukaza v breme upravnih teles, ki so pladevala prvotne prejemke, v istem sorazmerju.

DEL D
CLEN X
NEUPORABLJIVOST DOLOCB TEGA UKAZA V POGLEDU OSEBJA NA ZACASNEM

ZUN ANJ’EM SLUZBENEM OPRAVILU

Predpisi fega ukaza ne veljejo v primeru oseb, ki so bile poslane na zaéasno zunanje
sluzbeno opravilo v kraje, ravedene v é&lenu V ali na Sole, navedene v &lenu VI.

CLEN XI

VELJAVNOST UKAZA
Ta ukaz stopi v veljavo na tem ozemlju na dan, ko ga podpifem, in vsi njegovi predpisi
naj zadobe uéinek in se uporabljajo ad 16. oktobra 1945 dalje.

V Trstu, dne 10. septembra 1946. ‘
ALFRED C. BOWMAN
polkovnik, J.A.G.D
vigji ¢astnik za civilne zadeve
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ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA

JULIJISKA BENECIJA -

Bkaz st. 212

ZVISANJE PRISTOJBIN ZA PRESKUSNJO OSEBNIH IN TOVORNIH DVIGAL IN ZA

NJIHOVE PERIODICNE PRE GLEDE

Ker sodim, da je sprico obstojetih prilik primerno in nuino zvilati pristojbine za preo pres-
Iusn,ro in za periodicne in posebne preglede osebnih in tovornih dvigal v tistem delu .Julijske Be-
netije, ki ga wpravljajo Zavezniike sile (in ki se tu navaja kot ,ozemlje™ ).

~zato zdaj jaz,

~zadeve,

Pristojbine,

UKAZUJEM:
CLEN 1

RAZPREDELNICA PRISTOJBIN

’

ALFRED €. BOWMAN, polkovnik. J A.G.D., vi%ji fastnik za civilne

ki jih je placevati na tem ozemlju za prvo preskusnjo in za periodiéne ter

posebne preglede osebuih in tovornih dvigal za zasebno uporabo po razpredelnici B, priloZeni
zakonu z dne 24. oktobra 1942, &t. 1415, se s tem spreminjajo kg_kur sledi :

1) Prva preskufnja osebnih dvigal (kat. A).. : 350 lir
Za wsak perioditni ali posebni pregled (mza n za medm p!t;..ltde. L: ]111
odredi okrozni predsednik) . o ¥ 250 lir
2) Prva preskusnja dvigal za prevoz bh,ga v 4pr91ml\11 o-sr-b (kat ]3) 350 lir
Za vsak periodiéni ali posebni pregled (razen za.izredne preglede. ki jih
odredi okroZni predsednik) . G e ; 250 lir
3) Prva preskusnja tovornih d\lual ki se upu‘rablja‘;n la Za Prevoz blaga in
kamor vstopajo osebe le za nakladanje in razkladanje {kat. €) ........ 300 lir
Za vsak periodiéni ali posebni pregled teh tovornih dvigal (razen Za 1216 dne
preglede, ki jih odredi okroZni predsednik. S O i 200 lir
4) Prva preskuznja motornih tovornih dvigal, ki se uporalblja|u 19 zZa Prevoz
" blaga z nosilnostjo nad 25 kg in kjer osebe nimajo dostopa v dv igalo (kat. D) 250 lir
Za vsak periodiéni ali posebni pregled teh tovornih dvigal (razen za izredne '
preglede, ki jih odredi okro#ni predsednik)..........o.viieeeenonen. 150 lir
5) Prva preskuinja osebnih dvigal z ved kabinami. ki so stalno v obratu
(Lo IR e R el R P & TR LU e S e e e e S S e e 500 liv
Za vsak periodiéni ali posebni pregled teh dvigal (razen za izredne preglede. '
ki jih odredi okro#ni predsednik) ... ... c.ei i iiii i e aao.. 8300 dir
CLEN 11
POTNI STROSKI
Odstavek r. — Ijer mora uradnilk, poverjen s prvo preskuinjo ali s periodiénimi in

posebnimi pregledi, oditi iz kraja svojega bivalisda, ima poleg zgornjih pristojbin pravico na.

povrnitev celotne voznine 1. razreda, ki se platuje za voznjo z
. avtobusom in na kilometrino 3 lire za vsak kilomater, opravljen na navadnih cestah z lastnimi.

prevoznimi sredstvi.

vlakom. tramvajem ali javnim
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Odstavek 2. — Kadar mora uradnik pri izvrievanju svojega sluzbenega opravila ostati
Gez noé izven kraja svojega bivalitéa, ima pravico tudi na odtkodnino za zunanja sluzbena
opravila po veljavnih predpisih (ki jo tudi morajo placati prizadete zagebne stranke), de je
(}ria.a.vni uradnik, in na‘odikodnino, ki gre driavnim uradnikom 6. stopnje, e j‘(: zagsebni in-
7enir. 5 :
Odstavek 3 — Ce uradnik v primerih izven svojega bivaliéa prt!skﬁ:"%a- ali pregleduje
veé kot eno osebno ali tovorno dvigalo, se skupni znesek stroikov in odikodnine razdeli na
. toliko enakih delov, kolikor je preskuganih ali pregledanih naprav in vsak prizadeti lastnik
prispeva deleZ, ki je sorazmeren s &fevilom njegovih naprav. :

. CLEN III

VELJAVNOST UKAZA
Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko ga podpifem.
V' Trstu. dne 17. sepfembra 1946, e ;
ALFRED C. BOWMAN
5 : polkovnik, J.A.G.D.,
vigji eastnik za civilne zadeve

7

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
JULIJSKA BENECIJA

Ukaz st. 213

ODLOZITEV ROKOV, KI SE TICEJO DAVKOV IN POSREDNIH DAVSCIN NA TRGOVSKE
: POSLE ‘

Ker imam za koristno in primerno odlofiti nekatere roke, ki se tidejo davkov in posrednih

davd tin na trgovske posle, v tistem delu Julijske Nenedije, ki ga upravljajo Zavezniske sile (in

ki se tu nadalje navaja kot ozemlje).

zato zdaj jaz, ALERED €. BOWMAN, polkovnik, vidji éastnik za civilne zadeve,
UKAZUJEM:
CLEN 1

ODLOZITEV ROKOV, KI SE TICEJO DAVKOV IN POSREDNIH DAVSCIN NA
TRGOVSKE POSLE
. Odstavek 1. — Ugasnitveni roki, ki se titejo davkov in posrednih daviéin na trgovske
posle, ki so potekli ali bodo potekli po 1. aprilu 1943, se s tem v pogledu javne uprave odlo%ijo
do 31. decembra 1946. i :

Odstavek 2. — Davkopladevalei smejo zaprositi tako za odloZitev ugasnitvenih rokov
kakor tudi rokov, ki se ti¢ejo pladila ali vlioZitev pro¥nje za opcijo v smislu kr. zak. odl. z dne
12. aprila 1943, . 234 in kr. zak. odl. z dne 19. avgusta 1943, 5t. 737, toda pod pogojem,
da dokaZejo, da v éasu poteka doti¢nih rokov niso mogli izvrsiti svojih tozadevnih dolinosti.

5 . : :



. CLEN-II
. ODLOZITEV ROKOV, KI SE TICEJO ZAKONA 0 DEDNIH PRISTOJBINAH

Odstavel 1. — Roki za vlozitev prijav po ¢lenih 55, 56 in 58 zakona o dednih pri-
stojbinah z dne 30. decembra 1923, 5t. 3270 se s tem odlo%ijo do enega leta po dnevu uveljav-
ljenja tega ukaza, ée morejo osebe, ki bi morale vloZiti te prijave, dokazati, da na dan, ko so
gornji roki potekli, niso vedele za dogodek, ki bi ga bile morale prijaviti, ker so zivele v tujini
ali v prekomorskih dezelah, ali v takem kraju domatega ozemlja, ki je bil v nasprotju s krajem,
kjer se je dogodek primeril, zaseden po sovraZniku, ali zaradi tega, ker se je ta dogodek pri-
meril v inozemstvu ali v prekomorskih dezelah, ali v takem kraju domadega ozemlja, ki je
bil v nasprotju s krajem. kjer so gornje osebe zivele, zasedery, po sovrazniku.

Odstavel 2. — Enako se sme dovoliti odlozitev, ¢e osebe, ki bi bile morale vloziti pri-
jave, dokaZejo, da na dan poteka rokov niso mogle vloZiti prijave, ker je bil ura , pristejen
za sprejem prijave, ali oblast, ki bi morala izdati listine, potrebne za dokaz dogodka, ki tvori
prdmet obvezne prijave, v kraju, ki je bil v nasprotju & krajem, kjer so Zivele gornje osebe,
zaseden po sovrazniku, ali v kraju_.s katerim so bile prekinjene zveze.

A

Odstavel 3. — Prijave. ki so bile vloZene pred dnevom uveljavljenja tega ukaza ali

na ta dan, pa so veljavne in utinkovite,
JEE

CLEN III

OPROSTITEV 0D KAZNI

Ge s0 okolnosti, o katerih je govora v prejinjem élenu, dokazane, se ne izrecejo za opu-
séene ali prekasne prijave nikake kazni. Ce so bile take kazni izterjane, se povrnejo na prosnjo
prizadetih oseb ; profnja se mora vloziti tekom dveh mesecev od dneva uveljavljenja tega ukaza. _

CLEN IV

r

VELJAVNOST UKAZA

#

listu

Ta ukaz stopi v veljavo na tem ozemlju na dan, ko bo prvié objavljen v ['l'adn(_‘m'

Zavezniske vojatke uprave. 2

V Trstu. dne 12. septembra 1946.

ALFRED “C. BOWMAN
pelkovnik.” J AGD.

vigh  eastnik za avilue zadeve
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ZAVEZNIEEA YDIASKA UPRAYXA
JULIJSKA BENECIJA

Ukaz §t. 214~

“ DOVOLJENJE ZA SPREJEM DEDISGINE STOLNI CERK‘III V KRMINU

Ker je stolna cerkev v Krminu vlofila nrosnjo; naj se ji dovoli sprejeti dedis éino, ki ji jo je
po lastnoroéno pisani oporoki namenila pokojna CANEV A Marija,. k& pokojnega Onorata, vdova
po NADALEJU, in je ta operoka bila po predpisih objovljena dne 16. novembra 1945 = notar-
shim aktom 3t. 234 notarja STAFFUZZA Bruna v Krminu, in

ker je omenjeno prosnjo po predpisih pismeno potrdil goridki okroini predsednik. in

ker se zdi, da ni nikakega ugovora, da se proinji ne bi ugodilo,

zato zdaj jaz, ALFRED €. BOWMAN. polkovnik, J.A.G.D., vi&ji éastnik za civilne za-
deve, :

UKAZUJEM

1) da se stolni cerkvi v IKrminu s tem dovoli sprejeti dediitino, ki ji jo je po oporok
namenila CANEVA Marija, hii pokojnega Onorata, katera oporoka je bila objavljena dne 16
novembra 1945 z notarskim aktom #t. 234 notarja STAFFUZZA Bruna v Krmina v skladu z
omenjeno oporoko in po vseh ondi navedenih pogojih.

2) Ta ukaz bo stopil v veljavo na dan, ko ga bom podpisal
L) = #

Trst, dne 6. septembra 1946,

ALFRED C. BOWMAN
polkovnik, J.A.G.D.
vigji ¢astnik za civilne zadeve

-

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
JULIJSKA BENEGIJA

Ukaz st. 215

DOVOLJENJE ZUPNI CERKVI SV. ANDREJA APOSTOLA V MOSI, DA SPREJME DARILO
V NEPREMICNINAH OD ELVIRE BAGUER, HCERE POKOJNEGA SILVERIJA

Her je cerkev sv. Andreja Apostola v Mosi viokila p-ru&u.j:). naj se ji dovoli sprejeti darilo
v nepremicninah, ki so last gospe Elvire BAGUER ; in
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ker je to prodnjo, kakor je treba, pismeno priporoéil okroini predsednik gbfa‘ékeg(s okroZja’
in : :
ker ni pomislekov, da se proénji ugodi,
zato zdaj jaz, ALFRED U. BOWMAN, polkovnik, J.A.G.D., visji éastnik za civilne za-
deve, :

"UKAZUJEM :

Cerkvi sv. Andreja Apostola v Mo&i se & tem dovoljuje sprejeti darilo v nepremiéninah
od gospe BAGUER Elvire, héere pok. Silverija, popisanih v listini, ki jo je sestavil notar Luigi -
Marega v Gorici dne 24. januarja 1946 ‘Rep. No. 2470, Fasc. No. 1524, kot parc. 338, njiva III
razr. v povrsini 4395 m?2, pare. 878 njiva IV. razreda v povriini 3169 m? ter pare. 768-4, po ka-
tastru orna zemlja, v naravi travnik, 111, razreda v povriini 2345 m?, ki tvorijo zemljeknjiZno
telo 15, 40 in 47 P.T. 285 davéne obéine Mofa. Vrednost teh zemljisé je ocenil geometer Egi-
dij TOROS, sin pok. Carla iz Sv. Lovrenca pri Mok na 8647,75 lir (osemtisoé&Seststosedemin-
stirideset lir in 75 cent.). :

V Trstu, dne 6, septembra 1946.
ALFRED C. BOWMAN
polkovnik, J.A.G.D.
v’i?\-ji tastnik za civilne zadeve

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
JULIJSKA BENECIJA :

Ukaz &. 218

SPREMEMBA SOCIALNEGA ZAVAROVANJA NAMESCENCEV POSLOVALNIC ZA
IZTERJAVANJE IN SPREJEMANJE NEPOSREDNIH DAVKOV

Ker sodim, da so polrebne nekatere spremembe v socialnem zavarovanju pisarniskih na-
mes éencev poslovalnic za dzterjavanje in sprejemange neposrednih davkov v tistih delih Julijske
Benedije, ki jih upravljajo Zavezniske sile (in ki se tu navajajo kot ,ozemlje”),

zato zdaj jaz, ALFRED C. BOWMAN, polkovnik, J.A.G.D.7 visji r'.-a&fm'k za civilne za-

deve, s lem

UKAZUJEM:

CLEN I
ZVISANJE PRISPEVKA
Odstavel 1. — 7 uéinkom od 1. januarja 1945 dalje se zvisa prispevek za . Skrbstveni

sklad name$éencev poslovalnic za izterjavanje in sprejemanje neposrednih davkov® po &lenu
1 kr. zak. odl. z dne 4. maja 1936, . 971, na tem ozemlju za 2.509, skupnih prejemkov, ki jih
prejemajo ti nameddenci v smislu él. 5 predpisov, odobrenih s kr. odl. z dne 3. maja 1937, &t.
1021, razen v pogledu osebja, o katerem govori prihodnji odstavel.
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Odstavel: 2. — Prispevek v prid osebja, ki se je v smislu él. 36 .pledpisov ,odobrenih
s kr. odl. z dne 3. maja 1937, 8. 1021, odloéilo za ugodnosti, navedene v predpisih, odobrenih
s kr, odl z dne 23. junija 1923, §t. 1528, se s tem zvifa za 3.359%

Odstavel: 3. — ana.nja na»edena v plt._]'sn]lh odstavkih, gredo v breme pos.]malm(‘
za 17ter]avanJB in sprejemanje neposredmh davkow.

CLEN 11
DOLOCITEV PRISPEVKOV

Odstavek 1. — 7 udinkom od_1, januarja 1945 dalje se dolo&i prispevek za zavarovanje
za neposredne pokojnine in rodbinske pokojnine v smislu él. 12 predpisov, odobrenih s kr. odl.
z dne 3. maja 1937, &t. ]021 na 109 prejemkov.

Odstavek 2. — Prispevek za zavarovanje za preskrbo in za sluéaj smrti v smislu na-
vedenega ¢lena 12 ostane enak z udinkom od istega dne v vidini 59, prejemkov, ¢e je doklada
za sluzbeno dobo ista kakor jo doloda zakon ; ée pa gre po kolektivni delovni pogodbi ali po

- predpisu tvrdke visja doklada za sluzbeno dobo, kakor jo doloda zakon, se zvisa prispevek
za 0.189%, prejemkov za wvsak dodatni dan, ki se veé iteje za ,doklado za sluZbeno dobo®.

- L]
Odstavek 3. — Zadnji odstavek ¢lena 12 predpisov, odobrenih § kr. odl. z dne 3. maja .
1937, &t. 1021, se spremeni in se bo glasil kakor sledi :

. Prispevek, naveden v élenu 5, se doloéi s 7.5% prejemkov za dobo od 1. januarja 1937
do 31. decembra 1944, in s 109, kasnejsih pt‘f"jell]knv, za ugodnosti pod £t. 1 ; glede ostanka
P za ugodnoam pod &t 2.%

Odstavek 4. — Z uginkom od 1. januarja 1945 dalje se dolodi prispevek za zavarovanje
za neposredne in druzinske pokojnine v prid tistih zavarovancev, ki so se v smislu &l. 36 pred-
pisov, odobrenih s kr. odl. z dne 3. maja 1937, &. 1021, odloéili za ugbddnosti, predvidene v
predpisih, odobrenih s kr. zak. odl. z dne 23. junija 1923, &. 1528, na 13.35%, prejemkov.

Odstavek §. — Glede zavarovancev, o katerih govori prejinji odstavek, ostane pri-
spevek, ki se ima naloziti v kapitalizecijski gklad, dolo¢en z 2.59, prejemkov, ¢e je doklada
za sluzbeno dobo ista, kakor jo doloéa zakon ; toda &e gre po kolektivni delovni pogodbi ali
po predpisu fvrdke vigja doklada za sluzbeno dobo kot jo doloda zaken, se zvika prispevek
zg 0.189% za 0.189; prejemkov za wsak dodatni dan, ki se ved Steje za ,.doklado za sluzbeno
dobo*.

CLEN 111
ZVISANJE POKOJNIN

Odstavek 1. — Neposredne in druzinske pokojnine, ki jih plaéuje sklad in ki so priéelo
te¢i pred 1. januarjem 1945, se zviSajo za znesek, enak 259, njihove vidine,

To zvifanje uéinkuje od 1. aprila 1943 dalje ali od dneva, ko je prifela teéi pokojnina,
~ kateri od obeh je kasnejsi. Z vﬁan]e doloteno v pododﬁm\ ku 1, ne velja za zneske, ki se do-
dajajo na breme driave.

Odstavek 2. — Edinole-v svrho izraéunavanja viSine pokdjnine se prispevki, ki so bili
placani do 31. decembra 1944 za zavarovanje pokojnin, ki so pri¢ele teéi po tem dnevu, sma-

trajo za zvisane za eno tretjino.
\
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CLEN IV

POPRAVEK CLENA 13 PREDPISOV, ODOBRENIH S KR. ODL. Z DNE 3. MAJA 1937,
ST. 1021 :

 Odstavek 1. — Z uéinkom od 1. januarja 1945 dalje se prvi odstavek &lena 13 predpi-

sov, odobrenih s kr. odl. z dne 3. maja 1937, 5. 1021, nadomeséa z naslednjim :

»Letni iznos pokojnine za polno sluzbeno dobo ali za delanezmoZnost znasa kakor sledi :

a) 26.259%, prispevkov, dode]]emh pokojninskemu zavarovanju v prvih desetih letih
tega zavarovanja ; :

b) 13.1259, prispevkov, dodeljenih pokojninskemu zavarovanju po desetem letu ;

¢) zneske, dodane na breme drzave, ¢e pripadajo po dolo¢bah kr. zak. odl. z dne 4. ok-
tobra 1935, 5. 1827, s popravki®, :

Odstavel: 2. — Drugi odstavek élena 13 predpisov odobrenih s kr. zak. odl. z dne 3.
maja 1937, &. 1021, se razveljavlja. : i

) CLEN V

FOPRAVEK CLENA 37 PREDPISOV, ODOBRENIH S KR. ODL. Z DNE 3. MAJA 1937,
§t. 1021

Z ut¢inkom od 1. januarja 1945 dalje se drugi odstavek ¢lena 37 predpisov, odobrenih
s kr. odl. z dne 3. maja 1937, &. 1021, popravi in se bo glasil kakor sledi :

. Letni iznos pokojnine znafa kakor sledi : : 5,

a) 33.7569%, prispevkov, dodeljenih pokojninskemu zavarovanju v prvih desetih letih
tega zavarovanja ;

b) 16,8759, prispevkov, dodeljenih pokojninskemnu zavarovanju po desetem  letu ;

¢) zneske, dodane na breme drzave, ¢e pripadajo po dolo¢bah kr. zak. odl. z dne 4. ok-
tobra 1935, &6, 1827, s popravkom.

CLEN VI

POPRAVEK ﬁLENA 19 PREDPISOV, ODOBBENIH S KR. ODL. Z DNE 3. MAJA 1937,
ST. ‘1021

-
-

Prvi odstavek élena 19 predpisov, odobrenih s kr. odl. z dne 3. maja, 5. 1021, se po-
pravi in se bo glasil kakor sledi :

.,V primeru smrti zavarovanca po 31. decembru 1944, toda preden je dozorela pravica
do pokojnine v prid upravidencem v smislu ¢él. 17, prejmejo le-ti povpreéno l;laéilo v visini
759% pmhpevkow, dodeljenih pokojninskemu zavarovanju, in v nobenem primeru manj kot
500 lir.* s _ :

OLEN VII

POPRAVEK CLENA 23 PREDPISOV, ODOBRENIH S KR. ODL. Z DNE 3. MAJA 1937
§T. 1021

Drug,l odstavek élana 23 predpisov, odobremh s kr. odl. z dne 3. maja 1937, st. 1021,,

se popravi in se bo glasil Kakor sledi :
wPrispevki, plagani v smislu ¢élena 5, se dodelijo od dneva plaéila :
a) v visini 7.59, prejemkov za dobo od 1. januarja 1937 do 31. decembra 1944 in v vi-
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sini 109, za kasnejfo dobo, izbirnemu zavarovanju v smislu poglavija IV kr. zak. odl. z dne
4. oktobra 1935, 5t. 1827, po odfegnitvi zueskov, ki jih je odvesti za obvezno zavarovanje
za starost in delanezmoZnost, de je dotifna oseba tam zavarovana. Vpis v izbirno zavarovanje
se izvrsi pod ,seznamom rezerviranih prispevkov®, razen &e zavarovanec zahteva vpis v ,sez-
nam vzajemnosti“ (ruolo della mutualita) ;

b) ostanek kapitalizacijskemu skladu s 4149, letnim obrestovanjem, ki se izplada za’
- varovancu ali upraviéencem namesto glavniéne vsote v smislu élena 12, 2)*.

CLEN VIII

POPRAVEK CLENA 25 PREDPISOV, ODOBRENIH S KR. ODL. Z DNE 3. MAJA 1937,
ST. 1021

Odstavek 1. — 7 udinkom od 1. januarja 1945 dalje se prvi pododstavek, odstavek a)
¢lena 25 predpisov, odobrenih s kr, odl z dne 3. maja 1937, &. 1027, popravi in se bo glasil
kakor sledi:

re 5 z 5 : - aity . P

»Nadaljevati zavarovanje, dokler se ne doseZe pravica na pokojnino, brez fkode za iz

birno pravico, navedeno v naslednjem pododstavku, potom pladila letnega prispevka, ena-
kega 109, prejemkov v zadnjih dvanajstih mesecih sluzbe®.

Odstavek 2. — Drugi in tretji pododstavek istega ¢lena se nadomesti z naslednjim :

’ wZavarovaneu, ki preneha sluZzbovati pri poslovalniei za izterjavanje in sprejemanje

neposrednih davkowv, ali ki potem, ko je priéel prostovoljno vzdrievati v veljavi svoje zavaro-
vanje po doloébah odstavka a) zgoraj, preneha s pladevanjem, se sme, fe tekom enega leta
po tem prenehanju ni zoi)et nastopil sluzbe pri kaki poslovalnici za izterjavanje ali spreje-
manje neposrednih davkov, na profnjo izpladati povpreéna vsota enaks 9069, prispevkov, brez
obresti, ki so bili dodeljeni zavarovanju za neposredno ali druzinsko pokojnino ; od tega iz-
plagila se odtegnejo vsi prispevki, dolgevani za obveszno zavarovanje za starost in delanez-
moZnost za tisti éas sluzbe, ko je bila ta oseba pﬁdvriena temu zavarovanju ; take odtegnjeni
prispevki se dodelijo temu zavarovanju. Pravica zahtevati tako povpreéno vsoto, se razSiri
tudi na osebje, ki je zavarovano po dolothah ¢lena 3 predpisov, odobrenih s kr. odl. z dne 23,
junija 1923, t. 1528.

Prosnja za uveljavljenje izbirne pravice, navedene v prejinjem pododstavku se mora
vloZiti ne pred 13. in ne po 24. mesecu, potem ko je prenehala sluzba dri poslovalnici za izter-
jevanje ali-sprejemanje neposrednih davkov ; po 24. mesecu se rafunska rezerva v zavarovan-
“¢ev prid od skupnih prispevkov, dodeljenih po tem dnevu zdvarovanja za neposredne in dru-
zinske pokojnine;, prenese na racéune izbirnega zavarovanja po odtegnitvi zneskov, ki gredo
obveznemu zavarovanju za starost in delanezmo#nost,

CLEN IX

VELJAVNOST UKAZA

¥

Razen v kolikor je tu zgoraj drugaée doloéeno, stopi ta ukaz v veljavo na dan, ko ga
podpifem.

A

V Trstu, dne 12. septembra 1946,

ALFRED C. BOWMAN
polkovnik, J.A.G.D.
vigji tastnik za civilne zadeve
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-4 o

Ukaz st. 220

DOVOLJENJE ZA SPREJEM VOLILA ITALJANSKI PROVINCI SOLSKIH SESTER
TRETJEGA REDA SV. FRANCISKA ASISKEGA S SEDEZEM V TOMAJU

Ker Italijanska provinca Solskih sester tretjega reda sv. Franéiska Asiskega s sedeZem v
Tomaju vlofila pro$njo, v kateri prosi, da-bi se ji dovolil sprejem volila. ki ga ji je po lastno-
roéno pisani oporoki namenila pokojna Marija ERLACH. héi pokojnega Tvana, vdova po M ALJU,
in je la oporoka bila po predpisih objavljena dne 27. julija 1945 z notarskim aktom 5¢. 163 no-
tarja Rodolfa RODOLFIJA iz Moggio Udineseja, in _ :
ker je omenjeno prosnjo po predpisih pismeno potrdil triaski okroini predsednik, in
ker se zdi, da wi nikakega ugovora, da se pro¥nji ne bi ugodilo,
zato zdaj jaz, ALFRED C. BOWMAN, polkovnik, J.A.G.D., vitji éastnik za civilne za-
deve, ; 3

UKAZUJEM :

1) da se Italijanski provinci Solskih sester tretjega reda sv. Franciska s sedeZem v T'o-
maju & tem dovoli sprejeti volilo. ki ga ji je po lastnoroéno pisani oporoki namenila pokojna
Marija ERLA(CH, héi pokojnega Ivana. vdova po MALJ U, katere oporoka je bila po pred-
pisih objavljena dne 27. julija 1945 z notarskim aktom 5t. 163 notarja RodolfaRODOLFIJA
iz Moggio Udineseja. v skladu z omenjeno oporoke in po vseh ondi navedenih pogojih.

2) Ta ukaz bo stopil v veljavo na dan, ko ga bom podpisa..

Trst. dne 5. septembra 1946.
ALFRED C. BOWMAN
.p[)lknvuik, JA D
visji castnik za civilne zadeve

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
JULIJSKA BENECIJA S

Ukaz §t. 223

 ODLOZITEV DRZAVNIH IZPITOV ZA USPOSOBLJENOST IZVRSEVANJA PCKLICA
COSPODARSKO-TRGOVINSKE STRCKE -

Ker sodim, da je praviéno in potrebno izdati zacasna strokovna dovoljenja za gospodarsko
Sile svoje studije na vseudiliscu v Trstu, v tistem delu

trgovinski poklic tistim osebam, ki so dovi
Julijske Benedije, ki ga upravlja Zavezniska vojaska viada,

zato zdaj jaz, ALFRED C. BOWMAN, polkovnik, J.A.G.D., vidji dastwik za civilne
zadeve, -
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- UKAZUJEM:
CLENI

ODLOZITEV DRZAVNIH IZPITOV ZA USPOSOBLJENOST IZVRSEVANJA POKLICA
5 _ ‘GOSPODARSKO - TRGOVINSKE STROKE

Rok drzavnih izpitov na vseuéilidéu v Trstu za usposobljenost izvrievanja poklica go-
spodarsko-trgovinske stroke se s tem za leto 1946 odlozi.

CLEN 11
IZDAJA POTRDILA 0 ZACASNI USPOSOBLJENOSTI VRSITI STROKOVNO PRAKSO :

Tistim, ki so dovrsili &tudij gospodarstva in trgovine na vseuéilidéu v Trstu v letu 1944-
1945, se bo na njihovo prognjo izdalo potrdilo, ki ga podpise rektor, ravnatelj ali poslevodeéi
ravnatelj vseudiliSéa v Trstu s posvedotho, da jih dovrdeni &tudij usposablja za izvidevanje
poklica gospodarsko-trgovinske stroke, razen v kolikor je tu nadalje drugace dolodeno.

To potfrdilo daje-imetniku pravico na pogojni vpis v strokovni seznam.

Zgoraj navedeni prosnji mora biti priloZena pobotnica, iz katere bo izhajalo, da je bila
_ placana pristojbina za , Vseudéilisko pomoé® v Trstu, kakor je predpisano.

L3

CLEN 111
DOLOCITEV POSEBNEGA RCKA ZA DRZAVNE IZPITE

Za kandidate, ki se bodo }‘}osluﬁili predpisov tega ukaze, se doloc¢i poseben rok za
drzavne’ izpite. 4

Komur je bila pogojno priznana usposobljenost in ne pride k zgoraj navedenemu drizav-
nemu izpitu, ali pri njem dobi oceno nesposobnosti, izgubi pogojno usposobljenost v smisla
¢lena IT tega ukaza. Na te kandidate se razsirijo predpisi ¢lena 69 kr. odl. z dne 4. junija 1938,
§t. 1269, v kolikor so zanje uporabni.

" CLEN 1V
VELJAVNOST UKAZA

Ta ukez stopi v veljavo na dan, ko ga podpigem.

V Trstu, dne 6. septembra 1946.

ALFRED C. BOWMAN
polkovnik, J.A.G.D.
visji castnik za civilne zadeve
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Ukaz &t.. 283~

ZACASNI ODLOG UCINKOVITOSTI IZVRSILNIH NASLOVOV

Ker sodim, da je primerno izdati doloche, ki naj zagotovijo, da prebivalei ali pravne osebe
v tistem delu Julijske Bene fije, ki go upravljajo Zavezniske sile (in se tu novajd z oznako ,0zemlje™),
ne bi zafli v neopraviéljive pladilne tefave, ker jim zaradi sedanjega izrednega politiinega polo-
Zaja v Julijski Benediji zadasno ni modi priti do njihove celotne ali delne imovine,

zato zdaj jaz, ALFRED . BOWMAN, polkovnik, J.A.G.D., visji castnik za civilne

zadeve,
UKAZUJEM: . :
CLEN 1.
POGOJI ZA DOSEGO ODLOG.A UCINKOVANJA 1ZVRSILNIH NASLOVOV”
Odstavel: 1. = Na podlagi dolZznikove prodnje, ki dokaze, da mu je plaéilo obveznosti

nemogode ali v preveliko breme, ker je njegova imovina v deloti ali v velikem “delu v tistem
rdelu Julijske Benedije, ki ni vkljuéen v to ozemlje, in torej z njimn ne more prosto razpolagati,
lahko sodi%ée odlozi uéinkovitost katerege koli izvrslnega naslova za najved 6 mesecev. Isto
sodiée pa sme ta rok podaljsati, ée bi po njegovem poteku e vedno obstajali isti vzroki,
.
Odstavek 2. — Sodigée mora pri resevanju te'pmtnja upofxte\xati vse okolnosti, zlasti
pa fe upravidene upmkoxr‘ potrebe ter, ¢e tako kaZe, upniku lahko dovoli- 7&wm'0vdnje kakor

so zdi pI‘JII’lPI no.

CLEN 1L

PRISTOJNOST SGDISCA ZA DGVOLITEV CDLOGA UCINKOVITOSTI

!

Cle je izvrdilni naslov sodna odloéha .-A..Ili podobna listina, izdana od oblasti na tem ozemlju,
je treba v prejinjem Ctlenu omenjeno profnjo vloZiti pri sodiséu, ki je izdalo potrdilo izveslji-
vosti. V drugih primerih je treba prosnjo vloziti 1)1-'-i sodid¢u, ki bi bilo pristojno glede na-vred-
nost spornega predmeta v glavni stvari, ki zadeva izvrsilne listine, glede ketere kdo prosi za
odlog utinkovitosti.

CLEN 111.

0DLOG ZE ZACETIH IZVRSILNIH DEJANJ IN ROKOV, KI SE NANJE NANASAJO
Vsa izvisilna dejanja, ki so Zze v teku v tasu, ko se dovoli odlog po élenu 1 iu roki, ki

jih tozadevno doloda civilno-pravdni postopek, se smatrajo za odloZene za ¢as odloga, ki ga

je dovolilo sodigée v smislu élena 1.
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CLEN-IV.
POSTOPEK

Odstavek 1. — Po preuéitvi prosnje, navedene v prejinjih é&lenih, odredi predsednik
okroZnega sodi¥¢a (tribunala), fe je podana pristojnost sediséa, s sklepom narok za zaslifanje
strank pri sodis¢u in za razpravljanje, ter dolo¢i prekluzivni rok, v katerem mora predlagatelj
notificirati nasprotni stranki profnjo in predlagani predsednikov sklep.

Ce predlagatelj ne pride k naroku, se profnja zavrne. Ce upnik izostane in je verjetno,
da ni mogel priti zaradi neodvrnljivih razlogov ali zaradi visje sile, dolodi sodiffe nov narok
v roku 5 dni, in odredi, da se profnja in predsednikov sklep notificirata stranki, ki je izostala.

Po zaslifanju strank, navzoéih pri razpravi, odlodi sodisée o prosnji. Vendar sme, e
Je to potrebno, zahtevati dodatna pojasnila ali dokaze, preden izda odloébo.

Odstavek 2. — Pri postopanju pred okrajnim sodigéem (preturo), ¢e je le to pristojno,
veljajo dolo¢he prejénjega odstavka, v kolikor se morejo uporabiti.

CLEN V.
PRIZIV

Proti razsodbi o prosnji za odlog uéinkovitosti izvriilnih naslovov je dopust-cﬁ priziv
Vv 10 dneh od notifikacije te razsodbe ; priziv je vloZiti na okrozno sodisée (tribunal), &e je raz-

© odbo izdelo okrajno sodi%te (pretura), in na apelacijsko sodisée, ¢e je razsodbo izdalo okroino

sodisde. -

Za priziv veljajo doloébe, navedene v ¢leni III tega ukaza.

2 CLEN VI.
PRAVDNI STROSKI
*Stroski postopanja po tem ukazu gredo v breme predlagatelja, razen ée se je upnik neu-

pravi¢eno upiral ali povzroéil nepotrebno zavlatevanje postopanja. V takem primeru sme
sodnik izredi, da ima strotke nositi celoma sli deloma upnik.

CLEN VII.
VELJAVNOST UKAZA

Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko ga podpifemn

V Trstu, dne 20. s&ptembra 1946,

ALFRED C. BOWMAN
polkovnik, J A G D
vigjl ¢astnik za ecivilne zadeve
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Upravni ukaz st. 53

DOVOLJENJE MANTOVAN ROMANU V GORICI ZA lZDELAVOI POSEBNIH ZDRAVIL

Ker je MANTOVAN ROMANO, sin pok. Giovannija, farmacevt v Gorici, Corso Verdi
&t. 17, zaprosil, da se mu doveli izdelovati posebne zdravilne proizvede ; I

ker sta to proinjo priporodila oddelek za javno zdravie pri Zavezniski vojaski upravi in
higijenski wrad okrofnega predsednika v Gorici ;

: ker je prosilec ustregel zak, dol. z dne 7. avgusta 1923, 8. 1732, spremenjenemu v zakon
dne 7. januarja, &. 58, in tozadevnemu pravilniku, odobrenemu z odl. z dne 3. marca 1927,
8. 478, ter enotnemu besedilu zdravstvenih zakonov, objavijenemu s kr, odl. z dne 27. julijo
1934, 8. 12065, in

ker j";s predlofil pobotnico v dokaz, da je ?:.-Em?t:.f pristojbino po §t. 2a razpredelnice A,
pr'iléieu.a zak. odl. z dne 7. avgusta 1925, 8. 1732, '

zato zdaj jaz, ALFRED C. BOWMAN, polkovnik, J.A.G.D., vi&ji éastnik za civilne zadeve,

ODREJAM:

CLEN 1

MANTOVAN ROMANO, sin pok. Giovannija, farmacevt v Gorici, Corso Verdi st. 17,
'se s tem poobla%éa, da ustanovi laboratorij za proizvajanje naslednjih posebnih zdravil : | Ar-
senical (za usta in za injekecije), Annesan (za injekcije), Arzenova jekotina — Jodat™.
Navedeni. laboratorij bo v Goriei v pritliéju hife Corso Verdi st. 17, in Mantovan Ro-
mano, lastnik tega laboratorija. bo tudi njegov tehniéni in upravni voditelj.
L]
CLEN II :
To dovoljenje'se daje pod pugujmr;, da predlozi Mantovan Romano v 30 dneh od dneva

uveljavljenja tega ukaza pm.:;u:iu za registracijo posebnih zdravil, navedenih v ¢lenu I.po
¢lenih 13, 14 in 15 pravilnika, odobrenega s kr. odl. z dne 3. marca 1927, &t. 478,

CLEN 111 .
Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko ga podpiSem.
V Trstu, dne 6. septembra 1946,
ALFRED C. BOWMAN

polkuvn_ik, JLA.G.D, .
viiji éastnik za civilne zadeve
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Upravni ukaz st. 58 i

SPREMEMBE V INDEKSU CEN OSNOVNIH ZIVLJENJSKIH POTREBSCIN ZA JAVNE .
PLACE :

Ker je dolodeno v odstavkih 3 in g &lena IIT splofnega wkaza 5. 63 z dne 13. julija
I946. da je visina draginjske doklade in dodatnih doklad v smislu élena II s spremembo po od-
stavku 1 élena II1 tega sploSnega ukaza podvriena zvisanju ali zniZanju v skladu z dvigom ali
padeem indeksa cen osnovnih Zivljenjskih potrebiéin v tistem delu Julijske Benedije, ki ga uprav-
ljajo Zavezniske sile (in ki se tw dalje navaja kot ozemlje” ),

zato zdaj juz, ALFRED C. BOWMAN, polkovnik, J AG.D., visfi astnik za civilne

zadeve,

UKAZUJEM:
~ CLEN 1
DOLOCITEV INDEKSA CEN OSNOVNIH ZIVLJENJSKIH POTREBSCIN

Indeks cen osnovnih zivljenjskib potrebiéin v razmerju z indeksom, ki ga je postavila
Zaveznitka vojafka uprava za éetrtletje julij - september 1945, ki se rafuna enakim 100, se

s tem doloca kakor sledi :

za Geotrtletje oktober - december 1945 .. .. .. ... . ... . i .. 124
- ®
zey Cotrilotjo Januar = Harec s LORG- < o S D e U e S st e 132.6
za cetrtletje april - junij 1946 138.5
CLEN ~I1
ZVISANJE DRAGINJSKE DOKLADE IN DODATNIH DOKLAD
Odstavel 1. — V smislu doloéb odstavka v élenu 111 splosnega ukaza 5t. 63 se s 1‘.&.'111

zvisajo draginjske doklade in dodatne doklade, dolo¢ene v ¢lenih 11 in 111 tega spllo.fmcga ukaza
s popravkom po ¢lenu 1 splofnega ukaza 5t. 63 C, kakor sledi :
za detrtletje januar-marec 1946 ........... ... ..., ... 28 20 odstotkoy,

za ¢etrtletje april - junij 1946 . za 30 odstotkov,

za Getrtlétje julij - september 1946 ............ .. ... vuv..n za 35 odstotkov.
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Odstavek 2. — Pri raéunanju tega zviSanja se mora upo$tevati popravek k clenu VI
splosnega ukaza “5t. 63, naveden v ‘odstavku 3 ¢lena 1T splofnega ukaza 5t. 63 B.

CLEN IIL
VELJAVNOST UKAZA
Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko ga podpiferi.

V. Trstu, dne 16. september 1946, . : -

? ALFRED C. BOWMAN
polkovnik, J.A.G.D

visji castnik za civilne zadeve

ZAVEZNISKA - VOJASK-A UPRAVA
JULIJSKA BENECIJA

Upravni ukaz s§t. 60

ZACASNO NAPREDOVANJE SODNIKOV V CIN APELACIJSKIH SODNIKOV ZA POSEBNE
ZASLUGE

7% ozirom na izid pretresa, ki ga je odredila Zavezniska vojaska uprava z ukazom &t. 157
z dne 16, junija 1946 v svrho zalasnega napredovanja sodnikov, namestnikov driavnih prokura-
torjev, proih pretorjev in pretorje, ki opravijajo slufbo v tistem delu Julijske Benecije, ki ga uprav-
lje jo Zaveznidke sile (in ki se tu navaja kot ozemlje” ), zaradi zzrsdm.& zaslug, upoitevaje sluibeno
dobo na podlagi splosne slhuibene lestvice wdnega osebja na tem ozem.’j‘u, na $tirt mesta svelnikov
apelacijskega sodiséa v odgovarjajodi skupini, ki jik je bilo dzpolniti v letu 1946, in

ker je Visji sodniski svet, ki je bil pravilno postavljen na tem ozemlju, izurdil ta pretres z
upostevanjem predpisov navedenega ukaza 5. 157 in veljavnega sodnega reda z dne 3I. januarja
Igqr, &t I, :

zato jaz, ALFRED C. BOWMAN, polkovnik, J.A.G.D , visgi Castnik za civilne zadeve,

ODREJAM:

~— Dr. NARDI NICOLO', prvi pretor v Trstu, ki je dosegel pri zgoraj navedenem
pretresu predpisano oceno za prehod od pretorske sluzbe k apelacijskemmu sodi%éu, s 40 poseb-
nimi toé¢kami od 50, je imenovan za posebne zasluge za namestnika generalnega prokuratorja
pri apelacijskem sodi*éu v Trstu in obdrzi vse prejemke in doklade, ki mu gredo po njegovi
sedanji skupini V. : e ?
2. — Dr. SCALFARI CORTESE FRANCESCO, pretor na sluzbi namestnika drzav-
nega prokuratorja v Trstu, ki je dosegel pri zgoraj navedenem pretresu predpisano oceno za
napredovanje k apelacijskemu sodiféu, z 48 posebnimi tofkami od 50, je imenovan za posebne
zasluge za svetnika apelacijskega sodiséa v Trstu z vsemi prejemki in dokladmm, ki gredo 5.
skupini, ki se mu podeljuje s tem ukazom, s
3. — Dr. De FRANCESCHI CARLO, sodnik v Pulju, ki je dosegel pri zgoraj nave-
denem pretresu predpizano oceno s 40 posebnimi toékami od 50, je imenovan za posebne zasluge
za svetnika apelacijskega sodidéa v Trstu, z vsemi prejemki in dokladami, ki gredo V. skupini
ki se mu podeljuje s tem ukazom. S
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4. — Dr. ANASIPOLI VIRGILIO, sodnik v Trstu, ki je dosegel na podlagi zgoraj
navedenega pretresa predpisano oceno za napredovanje k apelacijskemu sodiséu s 40 totkami
od 50, je imenovan za posebne zaéluge za svetnika apelacijskega sodiféa v Trstu z vsemi pre-
jemki, ki gredo V. skupini, ki se mu podeljuje s tem ukazom.

Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko ga podpisem.

V Trstu, dne 14. septembra 1946.
: : ALFRED C. BOWMAN

: polkovnilk, J.A.G.D.
vi§ji éastnik za civilne zadeve

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
JULIJSKA BENECIJA

1

UPRAVNO NAVODILO - VZGOJA: OKROZNICA 3T. 10
OTVORITEV SLOVENSKIH NIZJIH STROKOVNIH SOL

; Juz, ALFRED C. BOWMAN, polkovnik, J.A.G.D., visji dastnik za civilne zadeve v ti-
stem delu Julijske Benelije, ki ga upravija Zaveznitka vojaska uprava, s tem wkazujem nhslednie ;

.

1) ustanavlja se nizja strokovna %ola (scuola d'avviamento) trgovskega znacaja s slo-

venskim uénim jezikom, ki bo v Gorici.

2) Ureditev te nizje srednje sole bo ista kakor v podobnih nizjih Sl‘edr]jih Solah, kakor
je bilo pradvideno z italijanskim zakonom pred 8. septembrom 1943, razen kar zadeva zahtevana
spremembe, ki so potrebne, da se ustreZe posebnostim slovenskega jezika. ,

3) Osnovni studijski tecaj bo obsegal tri razrede, ki naj se ustanovijo zaporedoma od
leta do leta, s tem da zaéne 1. razrad s Solskim letom 1945-1946, drugi in trétji pa s #olskima
letoma 1946-1947 in 10947-1948.

#) Osnovnemu ftedaju se lahko dodajo Se drugi. kakor bo paé pokazala -potreba.

5) Nastavitev upravnega. uénega in tajnitkega osebja bo Zla po obstojedih zakonih
Potrebne spremembe bo napravil glavni ¢astnik za vzgojo.

-

6) Glede finansiranja in vzdrZevanja vsake 3ole se je ravnati po obstojeéih zakonih.
7) Glede potrebnih poslopij bodo poskrbeli ali dali ukaze okrozni komisarji.

&) Vsa spricevala in listine, ki jih bo Sola izdajala, bodo v sloven3éini ter bodo enakov-

redna podobnim spricevalom in listinam, ki jih izdajajo drugi vladni zavodi istega razreda.

9) To navodilo bo stopilo v veljavoe takoj.

Trst, dne 9. julija 1946, :
- ALFRED C. BOWHMAN
polkovnik, J.A.G.D.

. vidji géastnik za civilne zadeve
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ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
JULIJSKA BENECIJA

Objava &t. 16

CISCENJE V ZASEBNI INDUSTRIJI

1. — Splo¥ni ukaz &t. 8 je v veljavi na tem ozemlju od 11. julija 1945. Z namenom,
da se pospedi éistenje v zasebni industriji, so bili poslani izvodi tega sploinega ukaza 5000
do 6000 tvrdkam na tem ozemlju, da jih nalepijo v .svojih poslovnih prostorih. Tem tvrdkam
se je narodilo, da opozorijo svoje delojemalce na ta ukaz. -

2 — Opozarja se na objavo &. 15 z dne 12, avgusta 1946, ki omejuje éas za vlaganje
prijav na 1. november 1946, 2

3. — Zato morajo biti vloZene pritozbe in prijave v smislu sploSnega ukaza 8t. 8 do 1.
novembra 1946, Vse pritozbe in prijave bi se morale vloziti pri komisiji prve instance (tetrti
oddelek) v Justitni palaci, Via Nizza 16, IV. nadstropje, ali pri Glavnem Stanu Zaveznitke
Vojatke Uprave v Ljudskem domu (pravni oddelek). : ;

4. — Te -pritozbe ali prijave morajo vsebovati popolno ime in naslov pritozitelja ali
prijavitelja ter ime, naslov in mesto zaposlitve osebe, proti kateri se vlaga pritozba. Lastniki,
voditelji in tajniki obratov se naprofajo, da sodelujejo pri tem in v primeru, & se pritozbe

. ali prijave vloZijo pri njih. posljejo le-te na enega izmed zgoraj navedenih naslovov.

5. — Ce bi kdo 7elel, da se ta ukaz nalepi tudi pri tvrdki, ki ni prejela izvoda sploinega
ukaza &t. 8, naj takoj zahteva pri Glavnem Stanu Zaveznigke Vojaike Uprave (pravni oddelek)
izvode tega ukaza.

6. — Vse prijave in pritozbe se ne morajo vloZiti, kakon je navedeno v odstavku 3 te
objave, neglede na to, ali je bil splo¥ni ukaz &. 8 nalepljen ali ne.

V TRSTU, dne 20. septembra 1946. :
ALFRED C. BOWMAN
polkovnik, J.A.G.D.

vigji castnik za civilne zadeve

1
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ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
TRZAS8KO OKROZJE

Upravni Okrozni ukaz &t. 87

IMENOVANJE STANOVANJSlKEGA ODBORA ZA OBCINO GRADO

V' azvezi z oblastjo, ki jo meni daje élen II1 sploinega ukaza 8. 62 od 3. julija 1916,
Jaz, H.-P. P. ROBERTSON, polkovnik O.B.E., okroini komisar v Trstu, s tem

ODREJAM

1. — Sledeéa imenovanja za stanovanjski odbor za ohéino Grado, ki bodo veljavna

z dnem I. maja 1946:

Predsednil : Inz DEGRASSI FRANCESCO
Podpredsednik :  CICOGNA MARINO
Clani : LUGNAN ANTONIO
g GREGORI ANTONIO
DEGRASSI FRANCESCO :
2. — Ta imenovanja bodo zadasna in sicer le za dobo uprave Zavezniske vojaske uprave.
~ 3. — Ta ukaz bo stopil v veljave nadan ko ga bom podpisal.

Trst, dne 12 Septembra 1946,

H.P.P. ROBERTSON
polkovnik 0.B.E.

okroini komisar za Triasko okro#jo

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
TRZASKO OKROZJE

-Upravni Okrozni ukaz st. 38

IMENOVANJE CODES-A GIUSEPPE KOT PREDSEDNIK OBCINE DOBERDOB

: Ker je bil z upravnim okronim ukazom 5. o dne 9. marca 1946 imenovan JARC Josip
kot predsednik obdine Doberdob, in

ker je imenovani JARC Josip podal ostavike,

zato Jaz, H.P.P. ROBERTSO, polkovnik 0. B.E., okrofni komisar v Trstu, v zvezi z obla-
stjo ki jo meni dajé odsek 11 sploSnega ukaza &. 11 2z dne, 11, avgusta 1945
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ODREJAM

1) g. CODES Giuseppe je s tem imenovan predsednik obéine Doberdob na mesto
g.a JARCA Josip.

2) To imenovanje bo zadasgno in sicer za dobo uprave Zavezniike vojaske uprave.

3) Ta ukaz bo stopil v veljavo na dan, ko ga bom podpisal.

Trst, dne 3. septembra 1946, -

H.P.P. ROBERTSON
polkovnik O.B.E.
okrozni Komisar v Trstu

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
TRZA§KO\ OKROZJE

Upravai okrozni ukaz s$t. 39
IMENOVANJE GOSPODA FUMIS-A FIORE ZA CLANA OBCINSKEGA SVETA V RONCHI
~ Ker je bil z okroZnim ukazom §. I0 z dne 21 Septembra 1945 g. MINIUSSI Aldo imeno-
van za Clana obéinskega sveta za krajevno uprave obéine RONCHI, in :
ker g. MINIUSSI Aldo je podal ostavko ko je postal uradnik obtine,

zato Jaz, H.P.P. ROBERTSON, polkovnik O.B.E., okroini komisar v Trstu, v z-vez:\i z
oblastjo. ki je meni daje odsek rr splofnega ukaza 8. IT. z dne II. avgusta 1945

ODREJAM

1) Gospod FUMIS Fiore je s tem imsnovan za ¢lana obéinskega sveta za krajevno upra-
vo obéine RONCHI na mesto gospoda MINIUSSI-JA Aldo. \
\

2) To imenovanje je zadasno in sicer za dobo uprave Zaveznifke vojatke uprave.

-

3) Ta ukaz bo stopil v veljavo na dan ko ga bom podpisal. e
Trst, dne 6. Septembra 1046. : =

H.P.P. ROBERTSON
polkovnik O.B.E.
okrozni Komisar v Trstu
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ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
TRZASKO OKROZJE

Upravni okrozni ukas &t. 40

IMENOVANJE BONETTI-JA PIETRO IN LOVISATA ARMANDO ZA TRZASKI OBCINSKI
SVET.

Ker sta bila z okroinim ukazom 3. 15 z dne 15. septembra 1945 imenovana odv. DA ROSA
BRUNO in RIVOLTI VITTORIO za élana Triaskega obéinskega svela za krajevno upravo
v triaski obéini, in : -

ker je sedaj potrebno da se imenuje dva nova élana za Triaski obéinski svet na mesto odv.
DA ROSA BRUNO, ki je wmrl, in gospoda RIVOLTI-ja VITTORIO, ki je podal ostarko,

zato ; zdaj, Jaz H.P.P. ROBERTSON, polkovnik O.B.E., okroini komisar v Trstu, na
podlagi oblasti, ki jo meni daje splodni wkaz . 11 z dne 11 avgusta 1945

.

ODREJAM

1. — Dr. BONETTI PIETRO in odv. LOVISATO ARMANDO sta s tem imenovana
za Glana Obéinskega sveta za krajevno upravo trzaike obéine na mesto g. a RIVOLTI VIT-
TORIO in odv. DA ROSA BRUNO.

2, — Te imenovanji sta zadafni in sicer le za dobo uprave Zavezniske vojaike uprave.

A\
-

3. — Ta ukaz bo stopil v veljavo z dnem ko ga bom podpisal.

Trst, dne 13. septembra 1946,

H.P.P. ROBERTSON |
polkovnik O.B.E.

okrosni Komisar v Trstu
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ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
GORISKO OKROZJE

Okrozni ukaz $t. 104

ENTE PROVINCIALE DEL TﬁBISMO — GORICA

Ker se je smatralo potrebno da se likvidira ta ustanova ki deluje na tistem delu Julijske
Benelije ki se nahaja pod Zaveznikko Vojaske Upravo (imenovana ,ozemlje”),

Jaz, P.L. RUSSELL, Major, R.A., vrdilec dolinosti Komisarja Goriskega okroZja, na

podlagi polmomo&ja poverjenega mi

ODREJAM

CLEN I

Ustanova ,ENTE PROVINCIALE DEL TURISMO®, Gorica, naj se s tem smatra v

stanju likvidacije.
CLEN IT

Gospod Bruno BRESSANI, élan Trgovske Zbornice je s to odredbo imenovan za lik-
vidatorja ,,ENTE PROVINCIALE DEL TURISMO¥, Gorica.

- CLEN III
Imenovani likvidator ima polmomodje, pravice in dolZmosti likvidatorja kakor dolota

zakon v veljavi 8. septembra 1943, toda bo izvrieval svoje zgoraj omenjene uradne posle, pra-
vice in dolZnosti .pod nadzorstvom in v skladu ukazov Zaveznitke Vojaske Uprave.

CLEN 1V

Likvidator naj se odstavi in naj se dolo&ihjegov naslednik samo s pismeno odredbo od
mene podpisano, ali pa s podpisom mojega naslednika.

CLEN V

Ta odredba stopi v veljavo z dnem mojega podpisa.

Dano v Gorieci, dne 5 septembra 1946,

P.L. RUSSELL
: Major, R.A.
vriilec dolinosti Komisarja Goritkega Okroija
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ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
PUL ESKO OKROZJIE

Upravni okrozni ukaz §t. 63

ZACASNO IMENOVANJE DISCIPLINSKEGA SVETA ZA UCITELJE OSNOVNIH SOL V
PULJSKEM OKROZJU

‘1) Ravnavsi se po Ukazu $t. 137 Z.V.U. jaz, Podpollovnik, E.S. ORPWOOD, kraljevega
feg. Berkshire, Komisar Puljskega OkroZja -
UKAZUJEM :

slede¢e osebe so tem zacasno imenovane da vriijo dolZnosti v Disciplinskem Svetu
za Utitelje Osnovnih %ol v Puljskem OkroZju:

Predsednilk ; prof. VILLA Emilio — Solski nadzornik v Puljskem Okrozju
Podpmcfscdnh{‘ ;s Dott. DALLA ZONCA Giovanni — Sodnik
Clani ; ZER QUENI Marcello -

PREMATE Antonio
GORLATO Achille
HERAK Milienko
MARELLI Giovanni
ROINICH Josip
2) Ta ukaz bo stopil v veljavo z dnem 1. avgusta 1946,

Pulj dne 9. septembra 1946,
E.S. ORPWOOD

Podpolkovnik
Okrdézni Komisar Puljskega OkroZja

ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
PULJSKO OKROZJE

Upravni okrozni ukaz §t. 64

RAZVELJAVLJENJE UPRAVNEGA OKROZNEGA UKAZA S§T. 42

Ker z upravnim okroZnim ukazom 5t. 42 z dne 17. aprila 1946 RADIN ADELMO je
bil imenovan z nacelnika urada za razdajo tehniénih izdelkov pri ,,Okroznem Poljedelskem
Inspektoratu Cone®,

Jaz, podpolkovnik, E. 8. ORPWOOD, kr. reg. Berkshire, Okrozni I<omisar v Pulju,
5 TEM ODREJAM da se razveljavlja Upravni okrozni ukaz 5t. 42, z dne 17. aprila 1946,

Dano v Pulju dne 12, septembra 1946,

E. S. ORPWOOD
podpolls.
Okrozni Komisar v Pulju



ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA
PULJSKO OKROZJIE

Upfavni okrozni ukaz §t. 66

ZACASNO IMENOVANJE REGENTA ZA .ISTITUTO NAZIONALE PER L’ ASSISTENZA
DI MALATTIA AI LAVORATORI, PULJ"

1. — Jaz, podpolkovnik. B. 5. ORPWOOD, kr. reg. Berkshire, Okroini Komisar v Pulju
ODREJAM

da naj se gospod MALLIG MARIO imenuje s tem zacasno kot Regent za , Istituto Nazionale
per 1’Assistenza ai Lavoratori, Pola®, z veljavnostjo od 1. maja 1945.

Dano v Pulju, dne 16. septembra 1946
E. S. ORPWOOD
podpolkovnik
Okro’ni Komisar v Pulju

ZAVEZINISKA VOJASKA UPRAVA
PULJSKO. OKROZJE

Okrozna Objava §t.
KOMISIJA ZA OSEBNE IZKAZNICE ZA PULJSKO OKROZJE

S tem se objavlja da:

1. — V smislu Ukaza 8. 129 z dne 13. maja 1946, je bila ustanovljena Okroina IKo-
misija za osebne izkaznice, katera bo morala sklepati glede na lultozbf‘ in prizive, ki se na-
nadajo na osebne izkaznice in na vpisna potrdila,

2. — Naslov Urada zgoraj imenovane Komisije je:
Zavezniska Vojaska Uprava — Pravni Urad
via Campo Marzio (Palaca ,,Genio Civile® scba &t. 3)

3. — Vsi prizivi in pritoZbe za zgoraj imenovano Komisijo bodo morali biti naslovljeni
preimenovanemu Uradu in bodo morali biti napisani v mejah, ki jih doloéi él. 1T, Odsek 2

Ukaza &t. 129, kakor tudi Odsek 3 istega Ulkaza.

v Pulju dne 10. septembra 1946
E. S. ORPWOOD
podpolkovnik
OkroZni Komisar v Pulju
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